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. Uj választások. 
Arad, &.prllill 22. 

Tehát: maJus l-én menthetetlenül be
következik az ex-lex. Széll Kálmán hall
gatagon türi az áHapotot, a függetlenségi 
párt pedig már meghozta határozatát, at
tól eltérni, vagy uj határozatot hozni 
nincs szándékában. A jövo hét lesz a 
politika igazi nagyhete, bár nem való
szinü, hogy olyan eseményt hozna, amely 
a törvényen kivüli helyzetet elháritaná. 

Természetes. hogy ebben a helyzetben, 
a mely egyre kinosabbá válik, mind job
ban foglalkoztatja a politikusokat a meg
oldds kérdése. Erre nézve Barabás Béla 
dr.országgyülési képviselő, a független
ségi párt alelnöke, a ki nehány napra 
Aradra jött, lapunk egy munkatársa előtt 
a következőket mondotta: 

A hálás szultán. 
lria: Jod Eol!l){Iaray. 

A mit most el beszélünk, az megtörtént. 
V8f!y legalább is megt5rténhetett liIok·sok szá· 
zaddal ezelőtt. Megtörtént ft távol kelet egyik 
titokzat()s országában, mely tele van mondák· 
kal és legendákkal. Valamennyi rendkivüli 
esemény mind a szürke ó-korban s messze 
eső· országokban keH, hogy történt légyen, 
mert a távol eső idő és tér valószinüvé teszt 
8 a poézis románcával vonja be azt, a mi kö. 
zelről nézve hamis és prózai lenne. Hány völgy 
ra.gadja el a szemet, ha az ember magas hegy
csucsokról néz le rá, ha pedig az ember le. 
ereszkedik belé 8 keresztül· kasul bolyongja, 
akkor utálatosnak, kihaltnak, komornak tetszik. 
Füve elaszott, fái elcsenevésztek, talaja kopár, 
vize zavaros, szóval maga a rideg valóság tá· 
rul az ember elé. 

Messziről azonban az árnyalatok egymásba 
folynak, aszinek viIágttanak s harmóniába ol· 
vadnak. Ami utálatos és jelentéktelen, az el. 
tünik, a durva körvonalak elmosódnak, a~ 
anyag megtinomul 8 a sokféJeségből esztétikus 
egység támad. Ezért kell mindeul magas szem. 
pontból nézni. 

Figyeljenek azonban az tllbeszélésemre. 
Volt egyszer egy szultán, egy despota, egy 

szilrnyeteg. akinek emberi volt a formája, de 
ndállaténál kegyetlenebb volt a szive. Más 
emberek gyötrelmeiben telt egyetlen gyönyö· 
rüsége. 

POLITIKAI _APILAP. 

FELELŐS SZEIUtESZTŐ: 

S t • u b e r J ó z • e f. 

- Nézetem szerint: a helyzet meg
oldása más nem lehet, (és ezt az ellen
zék és a kormány is elfogadhatja) az 
ellenzék megadja az indemnitást oly
képen, hogy elóvegyék az 1903. évi 
költségvetést és az ezzel összefüggő 
civillista javaslatot, a tisztviselők fize
tésrendezését ; - s ezek után a kor
mány köteles lenne a Házat föloszlatni, s 
uj választásokat kiirni, azon nyilt kije
lentéssel, hogya katonai létszám eme
lése, a melyet most levennének a na
pirendről, a jövd országgyülés programmja 
lesz. Ha ez az eset bekövetkeznék, a 
költségvetést, civillistát és a tisztvise
lők fizetésrendezését három-négy hét 
alatt le lehetne tárgyalni, 8 a választá
sok junius végére kitiizhetdk lennének. 

Megjegyzendő, hogy ily propozició 
nem indulhat ki az ellenzéktol, s azzal 
csakis a kormány jöhet. Bennünket 
nem vezet a győzelem hiusága, hanem 
az ország érdeke; igy kell a kormány
nak is felfogni a helyzetet. 
Barabás e nyilatkozata után, a melyet 

8, politikai körökben különben már han~ 
goztatott is, fölmerül egy másik kér
dés. A mennyiben az uj választásokon a 
kormány ismét többséghez jutna, 8 8,Z uj 
országgyülés elé terjesztenék a katonai 
javaslatokat: van-e ~arancia arra, hogy 
az ellenzék nem fogja-e azokat ujból 
megobstruálni'1 Az' ellenzék vezérei ki
tértek a felelet elóI, de a gondolatukat 
könnyü eltaláini : akkor az obstrukciónak 

Ha masoknak idegei megreszkettek a fáj· 
d~\lomtól, az ő idegei megremeg tek a kéjtől. Ha 
másoknak szemében könnyek ragyogtak, ez 
mos(\lyt csalt az ajkaira. Mások halálos győt· 
relmeiből uj életerőt meritett. 

Egyszer a szultán vadászni ment, bolyon. 
gásei közben elszakadt kiséretétől s eltévedt 
az erdőben. Fáradtan rogyott le egy fenyőfa 
tövébe 8 elaludt. Aludt pedig jó sokáig, mert 
nem azok közzé tartozott, Kiket a lelkUs
meretfurdallls nem hagy nyugodnI. Ez csak 
a félzsamokok gyöngéje, de ö egész zsarnok 
volt . 

Egyszerre csak fölriad valami zajra. Mikor 
teljesen magához tért, látja ám, hogy teste 
köré egy rendkivül mérges kigyó volt teke· 
rődzve, a melynek harapáSI föltétlenül halálos. 
Egy ember azonban levágta I hüllő fejét s 
megmentette a szultán életét. Az az ember ott 
állt előtte, véres késsel a kezében 8 némán 
nézte a két szörnyetE'get, a kigyót és a szul
tánt. 

Csodálatos egy ember volt. furcsa, vissza· 
taszitó. elrémitő. Teste kl volt vetkőzve min· 
den emberi formából, elöl· hátul pupos volt, 
karjai pedig oly hosszuak valának, mint II ma· 
jamé. Olyan volt, mint egy óriás, a kit a legör· 
dülő szíkJa laposra nyom s tagjait kilóditja a 
helyéből. Ellenben a feje csodaszép vala. 85· 
tét szemeiben titokzatos szomoruság borongott, 
magas nemes formáju homlokáról pedig tragi
kum sugárzott. Istenfe; volt egy ördögnek a 
törzsén. 

Xal Itz4munk 14 oldaL 

József föherczeg-ut 22. ss. 
TELEFON·SZÁK: Ul. 

Csütörtök, április 23. 

nem volna erkölcsi alapja. Nem hivat
kozhatnának az ország közvéleményére, 
ha az a katonai javaslatok programmjá
val is a szabadelvü-pártnak biztositotta a 
többséget . 

Nagy érdeklődéssel vitatják azt a kér
dést is, hogy meddig tarthat a május l-én 
beálló e.x-le-:c-állapot? Erre Barabás igy fe
lelt : 

Én azt hiszem: legfölebb május vé
gé~q. Miután a tulajdonképeni obstruk
ció a katonai javaslatok ellen folyik, 
ugy tudom, május elseje után ujabb 
határozati javaslatot nem nyujtanak be, 
s a szónokok se fognak nagy számmal 
jelentkezni, ugy, hogy május l5-20-ika 
táján meg lesz az indemnitás_ Ha az
után a kormány ujra a katonai javas
latokat veszi elő, a függetlenségi párt 
belemegy a technikai obstrukcióba. 

A függetlenségi pártnak nem érdeke, 
hogy az indemnitás ellen folytassa a har· 
cot, amely egyébként kevésbé szimpatikus, 
mint a katonai javaslatok ellen folyó küz
delom. Az eddigi obstrukció azért volt, 
hogy a népnek demonstrálják : ime, a 
kormánya katonai javaslatok kedvéért 
belemegy a törvényen kivüli állapotba is. 
S ha belement 15 napra, bemenne négy 
hónapra is. A függetlenségi párt ezért 
nem akarja hosszura nyujtani az. ex-Iex
időt. 

Barabás még azt a reményt fejezte 
ki, hogy esetleg Szé U Kálmán nem viszi 
addig a dolgot, ahol az ex-lex kezdődik, 

A szultán egy pillanatig ránézett, azután 
igy szólt: 

- Néked köszönöm az életemet. 
- Nekem, - mondá hidegen II férfi. 
- Tudod e, hogy ki vagyok 1 
- Tudom. 
- A szultán vagyok, a te urad és paran-

csolód. _ 
- Az vagy. 
- Ezért mentetted meg az életemet 1 
- Ezért. 
- Kötelességedet teljesítetted. Litszik, 

hogy szeretsz és becsülsz. 
- Gyülöllek és megvetlek. 
A szultán fölugrott. Megrázkódott. mint 

egy tigris, a kigyó véres maradványait lerázta. 
magáról s hara~gal és yámulattal nézett a kü
lönös emberre. De inkább bámulattal, mint ha· 
raggal. Olyat még sohasem hallott, a milyet ez 
az ember mondott neki. 

- Ha igy áll a dolog, akkor mégis sze· 
retném tud.ni, hogy miért ölted meg a kl. 
gy1t 'I 

Az ember igy felelt: 
- GyUlöllek és megvetlelr, mert kegyet

len zsarnok ,.agy. De még jobban gyülölöm és 
megvetem az emberiséget, mert ép oly kegyet
len, mint te, csakhogy amellett gyáva és alá· 
való. Azért mentettem meg az életedet, mert 
halálod nagy örömet szerzett volna alattvalóid· 
nak. Pedig azt akarom, hogy épp ugy szen· 
vedjenek, mint ahogy velem megszenvedtettélt 
az életet. Csak kiDO~d tovább az embereket. 



• igy az uj választások esete is kikerülhetó 
lMr;. 

Máw helyről vett értesülés szerint a 
flabadelviJ párt tagjai között nagy az elke&e
redés, mert a kormányelnök őket teljesen 
ne.qligáfja. Nemosak, hogy pártértekezletre 
nem hívja, de privátim se tárgyal velük 
a helyzetről. Az ellenzék vezérembereivel 
még 8zóba áll a kormány, de a saját párt
hivei nézetével abszolute nem törődik. 

fl 

A képviselőház ülése. 
. - Ar. bt.Jd,i Kiielihtg távirati tudosit.ása. -

Badapett, áprillll .23. 

A. kormánynak egyi\[ legkedvesebb és 
legnépszerübb tagja körül folytonos élénk és 
vidám csoportok képzódtek ma reggel. Az 11-
lető miniszternek kezét, karját szorongattáK:, 
hangosan üdvözöllélt és a barátságos képit öreg 
ur alig győzte az üdvözlést fogadni. Ez a nép· 
szeri miniszter Cse II Ervin horvát miniszter 
volt, a. kt házassága óta ma először jelent meg 
a Házban. A mikor a terembe lépett, minisz· 
társai- is üdvözlésére siettek, de Gromon Dezső 
államtitkár irIgykedve huzódott félre tí'íJe, (mert 
mivel hogy agglegény és tdestova 70 éves.) 

Benn a teramben Bakonyi Samu beflzélt, 
de a képviselők egy része künn a folyosón idő· 
zött, a boI az Andrássyak körül folyt egyre a 
disputa. 

Az ma már bizonyossá vált, hogy a volt 
nemzeti pártiak kitartanak Széll Kálmán mel
lett az ex·lexben is. Az ex· lel. pedig elkerill· 
hetetlen, de azt hiszik, hogy csak rövid ideig 
fog tartani és nehány nap alatt abbahagyja a 
függt\tlenségi párt az l"x·1ex obstrukciót. 

Bizonyossá lett ma az is, hogy Széll Kál
mán miniszterelntSk még e héten beszélni fog. 
Apponyi Albert gróf pedig a hónap végén. 
tS ·adika körül szólal fel és tiltaltozni fog az 
ebstrukeió ellen. 

Réuletes tudósításunk itt következik : 
HInök: Apponyi Albert gróf. 
A kormány részéről jelen vannak: Széll 

Kálmán miniszterelnök, Lukács L\szló, PJósz 
li á ndor. Darányi Ignác és Cseb Ervin minisz· 
terek. 

Elnök megnyitja az ütést, éF bemutatja 8Z 
irományokat.-

fakaszsz könypatakot. véráradatol s légy a bo
sl.ulóm. 

A szultán elha\lgalolt. Azután oly mosoly-
1)'al kérdezte, melyet a pokol is megirigyelt 
volna tőle: 

- Vannak-e barátaid 'I 
- Nincsenek. 
- SohsRem keltettél magad iránt szánalo 

mat 'I 
- Soha. 
- Hát szerelmet 'I 
- Azt sem, hanem csak mindig --meg-

vetést. 
- Akarod·e, hogy részed legyen a szere· 

lemben" Akarod·e, hogy homlokodat a szere· 
lern könn~'ei harmatozzák be, ajkadon csókok 
égjAne-k, nyakadat puha fehér nőI karok fogják 
körül, füledbe szerelmes szózatokat suttogja· 
n&k? Akarod·e 'I 

Az isteni fejU és szöroyütestü ember meg· 
remegett, lesütötte szemeit s nem felelt. 

A szultán folytatá: . 
- Mlvel megBértettél, halált érdemelsz, 

mivel azonban nwgm~ntetted az életemet, a 
legnagyobb jutalmat.. En azonban U\relmes va· 
gj'ok és igazságos. 

E plHanatban fekete felhő födte el a napot 
i tlÍ\'oH menydörgés morajlott végig 8 lAtóha
tiron. M.intha a természet ls elfődte volna az 
arcát 8 bedugta volna a füleit. hogy ne léssa 
és n~ haBja ezt a nemes érzésekltel diesekv6 
828r nyeteget. 

N~m8okára eHJkeritltek a szultán embe. 
rei ts. 

ARADI KÖZLÖNY. 

HegedDa Loránt előadó beterjeszti .a~ ~l • 
!ami tisztviselőit fizetésrendezéséröl szolo )e
lentést. 

Teleki Sándor gróf jegyző jelenti, hogy két 
uj Interpelláció van: Kaas hor báróé, aki a köz
ségi választások tárgyában - és Gaiányié. a 
ki a katonai zenekarok tárgyában fog inter
pellálni. 

Elnök kijelenti, hogy fél kettőre Itezdik 
meg az interpellációkat. 

Kubik Bóla kéri felolvastatni a régebben 
bejeg-y .... ett interpellációkat is. 

Teleki felolvassa. 
Kubik Béla kéri, hogy a Visontai interpal· 

lációját ls tüzzók ki, mert ug~ tudja, hogy 
Visontai be fog jönni és elmondja interpellá· 
clóját. 

Apponyi elnök: Visontai betelefonálta) hogy 
nem akarja elmondani ma az interpeHációját. 
(Elénk derültség). Sót azt is kérte, hogy ne 
olv8stassam fel a nevét, de ezt elvi okból nem 
teheti, mert a telefonüzenetekkel vissza.élés is 
történhetik. (Helyeslés). 

(Az lade ... ltáa). 
Bakonyi Soma: Csodálkozik a felett, hogy 

a miniszterelnök még eddig nem nyilatkozott, 
mert a helyzet sokkal válságosabb t semhogy a 
miniszterelnöknek hallgatnia volna szabad. Nem 
méltó a helyzet arra, hogya miniszterelnök 
intenciójáról a sajtóban értesüljön az ország. A 
függetlenségi párt kénytelen harcolni a.z in
de:nnitás ellen is, mert II katonai létszám fel
emelését mmden áron meg kell akadályoznia, 
már programmja alapján is. 

Azt mondják, hogy a Bánffy obstrukció 
idején más volt a helyzet. Tény az, hogy a 
miniszterehtök ebből az obslrukcíóból került 
ki és az obstrukciót soha el nem Jtélte. 

Szén Kálmán miniszterelnök: De nem he
lyeseltem. Mindig helytelenitettem. 

Bakonyi; Soha el nem ítélte. Soha fel nem 
állott, hogy elítélő szavát hallassa. 

SebeSI Dénes: Ex·lexban született! 
iabányl: Es ex-lexben fog meghalni. 
Bakonyi: Az előrelátás hiányának tartja, 

hogy SzéH a helyzetet már előre fel nem is· 
merte. Azt mondta. a miniszterelnök a pénz· 
ügyi bizottságban, hogy ft mikor a delegáció. 
ban szóba hozták az ujoncemelést, egy bang 
sem hallatszott fel ellene. Szóló kijelenti. hogy 
még akkor, tavaly juniusban is a leghatározot. 
tabb tiltakozás hangzott fel a függetlenségl párt 
részéről a kalonai teheremelés ellen. 

Ezután ft kétéves szolgálati időről szól, ft 
melyet nevez~tes vívmánynak tartana, ha az a 
terhek leszállitásával járna. Da miután ft meg· 
jelent közlemények szerint még nagyobb ujonc· 
eme léss el és terhekkel fog járni, tehát aboa 
még kevésbé fognak beleegyeznI, mint a mos
tani teneremelésbe. 

1908. április .. 

Azzal a. váddal szemben, hogy i5k ae al· 
kolmáoj't veszélyeztetik, tiltakozik, nea ők, 
hanem azok veszélyeztetik, a kik ujabb terhe
ket rónak a nemzetre. Nibilistáknak cSo.ifolják 
őket, eHogadj!\k ezt a nevet, ha II nihilisták 
alatt az oltllatatlan hazaszeretetet értik. Az ab· 
szolutizmussal fenyegetőznek. Kérdezi, bogy ki 
meri az ar.szolutizmmt Ide ujra behozni 'I 

Ugron Gábor: Még egyszsr 'I ! 
Bakonyi: Kérdi. ki lesz az a vakmer', a ki 

az abszolutizmus élÁre mer állani 1 Hiszen azt ez 
a nemzet el fogja söpörn\. (Helyeslés aszélba· 
Ion.) Ezután az ellen a vád ellen tiltakozik, 
mint ba a fÜRgetlenségi párt a néppárt célnlait 
mozditaná elő. A néppárt magára hagyta a füg
getlenségi pártot e harcban. annál kevésbé dolo 
~oznak az ő érdekükben. S'~ól ezután 81 osz· 
tráK hadseregról a mely még vereségében is 
győzönek merte mondani m.lgát (8~ban. 

Benedek János: A harcban is undok gyáva 
söpredék. 

Elnök Benedeket rendreutasitja. 
Benedek János: Azért fenntartom ut, a 

mit mondtam. 
Bakonyi azt vitatja, hogy Magyarországnak 

a presztizse sohasem volt tulsulyban A\lsztria 
felett. Magyarország érdekei vel sohasem tö· 
rődtek. 

Bllkonyi befejezve beszédét, kijeleuti, hogy 
a'Z indsmnitit nem fogadja el. (Helyesiés ta szél· 
balon.) 

Szünet után Benedek János a hátszabály. 
hoz szólva kijelenti. hogy közbeszólását nem a 
mai badseregre értette. 

Elnök erre visszavonta a rendreutasltást. 

(IJtef'Pllláoi6t - akldálJlyal.) 

SzUIló Géza a vaHás- és közoktatásügyi mi
nisztert az iránt interpellá.lta meg, miért ven 
az, nogy zsidóvallásu városi képviselők is be· 
folyhatnak a katoliku,;; lelkészválasztásokra '1 

Vészi József és PolonyI Géza közt e közben 
személyes vita k6letkezett. Vészt \lózsef PolQ
nyi egy kBzbeszólására kijelentette, bogy az 
ó budai le\készválasztásnál katolikus választói· 
nak kérésére vett részt. 

Szül1ö interpellációját kiadták a kultWlzmi· 
niszternek. 

\ Kaas Ivol' br. egy nyitramegyei k8zségl vé.· 
lasztás ügyében interpellált. 

Széll Kálmán mlnisztereln~k megnyugtató 
választ adott. 

Kubik DMa kijelentette, hogy aHáz nem 
hatáfozatképes, tehát II miniszterelnök válaszát 
nem veheti tudomásul. (Nagy za.j.) 

Elnök az ülést felfüggeszti. 
Szünet után elnök konstatálta a Ház hatá.; 

rozatképe~ségét. mire a miniszterelnök válsszát 
tudomásul vették. 

Ezzel az ülés véget ért. 

T 

- Fogjátok meg ezt az embert s gondo- nyeteg teste;- láztól gyötart gBrbe tagjai össze 
san takerjátok be II sátorom vásznával, bogy voltak keveredv~ a főlddel.Az az ember már 
senki meg ne lássa. Ds baja ne essék. - Rak- föld volt, mielótt megbalt volna. De feje kima
játok elefántra s vigyétek haza. Ez' a sz6rnye~ gaslott, mint a hajótörötté a hullámokból. csak· 
teg az életemet mentette meg s ezért meg hogy itt a hullámok vashg, nyomasztó rögök 
akarom jutalmazni. De egy szót se tirtól, a voltak. Ezért nem mondjuk azt. hogy iS az az 
mit láttatok s hallottatok. Ha csak egy szót ember, - hanem azt; az a fej. 
is kife.csegtek, mind halálnak halálával hal· S az a fej még mindig szép, tragikusan 
tok meg. szép. istenien szép volt. Szemet kiváncsian és 

Mikor az éj beállt, a szultán és kisérele a rémiilten néztek. Ajkai remegtek, mintha kiál· 
kutyákkal, lovakkal és elefántokkal beért a vá· tan! akart volna, mintha mosolyt akart volna 
rosba EI kürtszó mellett vonult be a palota re- erőltetni. De se nem mosolyogtak, se nem 
mek ivezete alatt. kiá\tottak, hanem csa.k remegtek és lánga-

L9SZá.Ht az édes. fensé~es éj. Sötétkék volt tództak. 
az. ég sátora, ezüstösen ragyogott a hold _ s , Most kitárultak a palotának: a kertbe vivő 
s~l~rá~tak a csillago~, a f.lrmsmonlum örok kapui s fantasztikus csoportban beJibeglek a 
vlragal A palota egYlk, kertjében mély árkot szultánnak leggyönyörübb, legcsábitóbb oda
ástak, s melletto katonak tartották azt az em· liszkjai. A1rt a paranesot kapták hogy menjenek 
bert,. kivel a szultán tür~lmességét és igazsá- a kert be, ahol egy ember Tan halálr .. szánva, a 
gossagát akarta éreztetnI. . ki nagy vétket követett el ft szultán ellen, ft 

A szultán hidegvérrel nézte a készülődést. kinek ulolsó óráját azonban a végtelenül ke
Mikor II gödör már elég mély volt, a'li ál· gyelmes szultán legsz~bb asszonyainak csókjá. 
dozatol beleeresLtettélc s tele hányták földdel, val és könyei vel akarja megéd 3sitenl. Hadd le
ugy, hogy végre nyakáig el volt temetve. A gyen halálos küzdelme édes és enyhe. S jöttek 
földböl csak gy6nyörü büszke feje volt kint. a nagyszerü asszonyok: kiváncsiltD és félénken, 
A szultán mosL megparancsolta embereinek, körülra~rogva a hold ezüst sugaraitól, mélységes 
hogy vonuljanak .vissz8, azután odament a sze- nyugalmu nyári éjszakán, II kert 'firágágyai 
re.nosétlenhez, akl az életé~ megmentette 8 kij· közt. Ez az isteni csoport lassan, titokzatos sut· 
zönyösen mondta: togással közeledett a földből kiálló fejhez, 

- Ityen az én igazságosságom. Most ta· mely mind tága~bra nyitotta a szemeit.. Sorra 
pasztaini fogod a hálámat is megCiiókolták a nemes homlokot. A legszebbek 

Lassan eltáVOlott, elrejtóz6tt egy bokor földre vetették magukat 8 ugy ölelték az Isteni 
mellett 8 várta a történendőket. fejet, mely most kettős u.ritást énett: a föl-

Az ember már nem volt ember, mert ször- dét, melynek bruti\ts keméR, kulcsai majd 
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ARADI KÖZLÖNY.. 
--------------------------------------------~~~~~ 

1501. április j8. 

TÁVIRATOK. 
Loubet utja. 

8.... április 22. Lotdtd elnBk El Kheider
böl ide visszaérkezett. Ama szerződés értelmé
ben, me ly Franciaországot felhatalmazza a ba
tlÍl8zéli marokkói csapatok kiképzésére megbíz. 
tak egy kapitányt, hogy Tangerben 250 ma
rokkói katonát toborozzon. Ezeket Figuigbe vi-
91ik és ott kiképz.ik akként, hogy a határ őri
zet're szükséges csendörőrség rendelkezésre 
log állanl. 

A román király Jubileuma. 
Bwkart81, április 22. A királynak román 

fejedelemmé történt megválaszlásának évfordu· 
1';a alkalmából az osztrák· magyar és a német 
gyarmat nagy lakomát adtalr. ~melyen az osz
trák-magyar és a német követ. a két követség 
személyzete és a két gyarmat számos tagja 
nU részt. Felk~szöntőket mondtak a királyra, 
.I'tw.nc József királyra és Vilmol császárra. 

Az uj marokkói szultán. 
Madrid, ápriHs2~. Mulei Mohamedet Felben 

8'inltánná proklamálták. 

A kétéves szolgálati idő. 
...... seO'e .. ~ pelUlJuuok D711.&koaala.) 

- Az ..tlmdi Kö;Phtt! tud6sltóJátóL -

Arad, .prUls 22. 

A bécs:. Zdit meginterjuvolta a független. 
IJégi párt Deuány kiválóbb tagját, ezek vélemé. 
llyét kérve a kél éves katonai szolgálali id4re 
-nnat.kozólag. 

A függetlenségi párt azon elemei. - irja 
• nevezett lap - melyek eddig is békülékeny 
hangulatban voltak. A két éves szolgála~i időre 
"'faló kilátást ürügyül fogják esetleg felhasz. 
llálni, hogy az obstrukciót leszerel jék ; mig el. 
lenben az ugynevezett intranzigensek sem lát
nak a tervezett reformban olyan rekompenzá
eiót, melyek a kivánt áldozatokkal felérnének. 
Ezekben a körökben az a nézet uralkodik, hogy 
a kétéves szolgálati idő behozatala tulajdonkép 
csak a néppártnak tett koncesszió, miután ez 
főkép arra a követelésre fektette a fösulyt. 
Minthogy azonban ezt megkapta már. va· 
lószinü. hogy a néppárt nemcsak hogy nem 

agyonnyomták s az illatos, hófehér, meleg asz
szonyi karokét. . 

Rettenetes erlfeszitéseket tett, hogy bor
zasztó helyzetéböl megszabadulbasson. Homlo. 
kán. csóko~a~ és könyeket érzett, e~ész testén 
pedIg', válhl.llol talpáig kegyetlen nyomást maly 
már·már elfojtotta a lélekzetét. A föld 'mint 
egy mér~etetienül nagy szörnyeteg össie~8pta 
lLl kapcsaIt, szétmorzsolta zsákmányát s össze
keverte saját anyagával, a földdel. 

Az égi lények csoportja sorra csókolta, si
mogatta s szerelemból és szánl\lomból font ko. 
szorut a fej köré. Fönt a magasban a'li e7.Ü ~tös 
hold ravyogott s IZ ég kék mélységéből arany. 
8zemü csillagok néztek alá. . 

A szultán föl kacagott. Az odaliszkok ettöl 
megrémül~ek s riadtan menekültek vissza a 
palotába. Az ember utolsót \onaglott. M~gtört 
szemeivel azonban még láthatta a virágágyak 
és bokrok közt t(Jvasuhanó tündéreket. Mi~lőtt 
"'f~gleg lecsuk~dtak volna pillái, még látták a 
közeled5 ezultsnt s a haldokló haUhatta a ször· 
Jlyeteg következő szavait: . 

- ~e panaRzkodjál sorsod miatt mert ez 
a többi embernek is a sorsa. A test ~ földben 
senyved, mely összeroppant ja. A homlok körül 
ideálok, iIluz!ók, 8zépséggondoiatok, könyek 
mosolyok röpködnek, a tekintet az ég felé for: 
eul, de ez oly messze van ..• Az ideálok, a 
Izfíp.::lég, a szerelem elröppennek, eltünnek II 
Jöld azonban visszatartja a zsákmányát, bár· 
aint igyekszik iB szabadulni 9 porrá változtatja. 

obstruál tovább, hanem talán meg is szavazza 
I javaslatokat. 

A függetlenségi pártban ellenben más a 
hangulat. A következő kijelentések adnak er· 
ről tiszta képet: 

Kossuth Ferenc, 
a függetlenségi párt elnöke, kitéről eg felelt 
arra a kérdésre, hogy milyen álláspontot foglal 
el a párt a tervezett reformmal szemben. 

- Mint pártelnBk - mondotta - nem 
nyilatkozhatom. mert csak a párt illetékes arra, 
hogy ilyen fontos kéldésben állásfoglalását meg. 
határozza. A mig ezt a párt meg nem tette, 
tekintettel arra a felelősségteljes állásra, me
lye~ mint pártelnök betöltök. nem nyilatkoz
hatom. 

Justh Gyula, 
azok vezére, akik békülékeny hajlamuak, a 
következőket mondotta; 

- Órömmel üdvözlöm a refot'mot, ha ez 
nem ürügy a békelétszám és a költségek tul
Bágos felemelésére. A katonai vitában mondott 
beszédemben kifejtettem, bogy mi m~don le
het a kétéves szolgálati időt az ujoncjutalék 
emelése nélkül bevezetni. A kl5ltségtöbblet csak 
átmeneti kiadásokra és a tiszti és altiszti fize· 
tésekre szoritkozhatik. Ami azt a kérdést il
leti, hogy a törvényjavaslat benyujtása befo
Jyással lehet· e a függetlenségi párt jelenlegi 
akelójára, kijelAntem, hogy nyilatkoznom nem 
szabad. Ez párthatárottd dolga. 

Barabás Béla, 
azt mondja, hogy a reformnak fU obslruiei6ra 
semmiféle hatása nem lese. A katonai javaslatok. 
b61 csak akkor lesz törvény, ha a hadseregben 
a nemzeti haladás utján történik nehány lépés. 
Különben be kell hozni a kétéves s7.0\gálati 
időt, ha könnyit az egyesek terMn és fl bad· 
seregre ugy, mint az áUamt'8 nézve előnyös. 
Nagyobb költségekkel, a békelétszám emelésé
vel azonban nem lehet összekötve. 

A Györffy-Ogy ujabb fordulata. 
(A. .eDÓCépek beD7odallDaI., 

- A:J. Aradi KÖ'liinr tAvir&tt értesllIése. -
And, .prills 22 

(}y6rtty Gyula országgyülési képviselő el· 
len, a mint ismeretes, a székelyröldi fonógépek 
miatt összeférhetlenségl bejólentést tettek. Ml
kor a bejelentést a képviselőház összeférhet· 
lenségi bizottsága tárgyalta, Gy6rfty Gyula le
mondott mandátumáról. Nyilt leveiet intézett 
választóihoz, fl melyben kijelentette, bogy ujból 
föllép, mert" választóinllk ismételten megnyi
latkozott bizalmával fölvértezve'" akar. 

Győrffyt a csikszentroártolli kerület csak
ugyan ujbói megválasetotta. - Hogy uj· 
ból képviselő lett, a képviselőház inkompatibi
litási bizottsága a régi bejelentés alapján ismét 
meginditotta az eljárást Győrffy ügyében. a kit 
ma idézett meg. 

A bizottság előtt Oy6rffy utalt arra, hogy 
az összeférbetlenségi ügy, a melyet Feldmann 
Ignác budapesti belüszedő jelentett be ellene a 
fon6gépek ügye miatt, )tlég a nudt mandátuma 
idején Zett bejelenlve. Akkor il letette mandátu· 
mát, a mire a bizottság beszüntp,tte az eljárást 
és erről jelentést tett a képviselőháznak_ Kérte, 
hogy az eljárást most is seüntt>.ssék be; a beje
lentés ugyanis tárgytalan, miután az a multkori 
mandátuma és a nem Jelenlegi ellen szólott. 
:. A bizottság visszavonult zárt tanácsko

zásra, 8 azon Gyórffy kérésének "em ado't h,
Iyet, miután a bizottság a hozzá utalt ügyek
ben határozatot hozni köteles. 

- Györify Gyula erre kijelentette, bogy mi· 
után a biZottságnak törvénymagyarázásl joga 

• 
n\ncs, e határozatával pedig ezt gyakorolta, ki· 
jelentette, hogy a határozatba,. tI.m "yuglZw 
meg, a további eljárásban részt nem veB é8 
kéri a bizottságot, hogy az esetről a Háznak 
jelentést tegyen. 

A bizottság ismét zártülésre vonult ViS8Z8, 

amelyen elhatározta, hogy GyőrHynek: flt CI ji.. 

"úál" leliesiti. miután a bázszabályok nem 
adnak erre jogot. 

Győrffy Gyula kijelentette, hogyennélfogn 
6 maga teszi meg (16 ,l6terjuIUst a képviselő
háznak. 

Győrffy ezzel eltávoloU, a bizotteág pedig 
kihallgatta Hegyeshalmy és St'tt'ényi miniszteri 
tanác€Osokat. 

Politikai körökben nagy érdekIMéssel vár· 
ják ennek a hires inkompatibilitás! ügynek a 
végét. 

A fiumei magyarfaló. 
(.elec6U .tH_q ..,. •• 1'4 •• ,. •••.• , 

- AK .AnUU KiJ;lIhttI illdÓ81t6jAt4L -Ar., Aprille ti. 

Többféle szempontból érdekel!! a sajtópör, 
a melyről alább szó esik. A Mso a magyarok 
egy ellensége, a ki husz éven át volt a ma.
gyar biróság tagja, 8 a husz év alatt, mig a 
magyar állam kenyerét ette, nem osak 81.' 

tartotta föl13slegesnek, hogy a magyar nyelves 
megtanulja, de azalatt a legádázabb izgatárt 
folytatta a magyarok ellen. É:J ez az ur uem 
mint vádlott, hanem mint panaszos állott abi. 
róság eMtt, a vádlottak pedig magyar ujslÍg
irók, a kik ezt szóvá merték tenni. 

A sajtóplirről fl következőket jelenti eg1 
pécsi távirat: 

Rendkivüli érdeklődés mellett kezdódBtt 
meg Illa a pécsi törvényszék előtt annak I 

sajtópllrnek a tárgyalása. a melyet dr. KUlch", 
Nándor. a fiumei tulzó autonóm párt vezér. 
inditott a " Magyar Tengerpar'- szerkesztői: 
Hegyi Jen(S és Barabás Albert ellen.. A pécsi 
törvényszéket az igazságügyminiszter delegálta 
az ügy elbirálására, tekinte~tel arra. hogy K .. 
seher, a kl jelenleg gyakorló figyvéd, megelőzI
leg mint biró és ügyész mükMött a fiumei 
törvényszéknél. 

A Magyar Tengerpart négy év óta szám.
talan cikk ben megtámadta Kuscbert, a kl. 
magyarság legelkeseredettebb ellenségének bi
zonyult és a kl egykori pártvezérét, Maylend". 
Mihály drt. is árulónak nevezte, mert a kép
viselőválasztásnál a magyarok jelMtje mellett 
foglalt állást. 

A tárgyalásra a fiumei társadalom szAmoa 
el~kel6 tagja jelent meg, tanubizonyságot te
end5 arról, hogya vádlottak a közhangulat
nak voltak tolmácsolól és a magyar8~g, valamint 
a város békéjének érdekében támadták K.
schert. A pécsi törvényszék itéletét nemcsak a 
fiumei magyarság, hanem Pécs közönsége 11 
feszült figyelemmel várja, mert elsl5 eset, hOQ 
egy nemzetiségi Izgató nem mint vádlott, na-
nem mint panaszos áll a biróság előtt. c -

Jellemző a panaszosra nézve, ámbár hu. 
évnél tovább volt a magyar blrÓB:lg tagja, 
egyetlen seó' sem ,,,d magyarul s a biróság 
kénytelen volt lehozatni a budapesti törvén,.-. 
szék olasz tolmácsát. -

A Munkácsy Mihály-utcai birósági épület 
tárgyalóterme nagy közl.5n~éggel ten meg_ A 
fötárgyalist 8imo" József dr. törvényszéki birGt 
tanácselnök vezette. Szavazó- birók voltak:: K .. 
ner János és Porgesz Miksa dr. tlSrvényszéld 
birák. A vádlottakat. Toldy :Lúzló dr. péosi -
ügyvéd védte. 

Az elnök kihallgatta a vádlottakat, a kik 
az 688zes cikk9kért. melyekért KUleher Nán- , 
dor dr. ellenük vádat emelt. elvillaltAk a le-
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lelósséget. A Kusehert hevesen támadó cikkek 
megirásának okául a fiumei magyarság érde. 
két mondják. Annál a kérdésnél, hogyelvál. 
lalja-e az ügyész a vád képviselelét, Gyenu 
József dr. alügyész kijelenti. hogy egyelőre 
nem vállalja el a vád képviseletét, mert a 
mennyiben az inkriminált közlemények indo· 
koltak, a mit a tanuk lesznek hivatva igazolni. 
a magyar hirlapirók cikkeik megirásával a ma· 
iyar áHameszmének tettek: nagy szolgálatot és 
mint közvádló csakis fölmentésiiket kérhetné. 
A biróság termének karzatát zsufolAsig meg
töltő jogászság erre lelkesen megé{icnette at 
ügy/set. mire az elnök megintette a karzatot. 

Zöld Sándor dr .• Kuscher Nándor dr. kép. 
viselője. állást foglalt az ügyész kijelentése 
ellen. 

Az itéletet holnap hozzák meg. 

---------------=========-==-=====---
TAN Ü GY. 

(-) Az Aradvidéki Tanitóegylet ma, április 
hó 23 án dé!előtt 9 órakor, :a polgári fluiskola 
nagytermében rendkivüli közgyülést tart. Ko. 
vács Vince egyI. elnök. Oziráky Mirton egyI. 
titkár. Tárgyak: 1. R'3ggel 9 órakor gyakorlati 
tanítás a közönséges törtek köréból. Tartja: 
Cziráky Márton. 2. Alapszabály módosítás. 3. 
Pályatételek. 

Nemzetiségi harc a megyegyülésen. 
(.& rom_ jegp5köJJ7Yl IlYeIT.) 

- Az Aradi KiJzUJny tudósitójátóL -

Arad, Aprilis 22" 

Hangos jelenetek, szenvedélyes felszó· 
lalások szinhelye volt ma Aradmegye köz
gyülési terme, hol a románok nagy szó
harcot folytattak a román jegyzókönyvi 
nyelv érdekében. Velics Mihály és társai 
indítványt adtak be a közgyüléshez, hogy 
a jegyzőkönyvi nyelv, a referádák, az 
alispáni jelentés a magyar mellett még 
románul is menjenek. 

~ A küzdelemre össze igyekezték hivni 
Aradmegyének román törvényhatósági bi
zottsági tagjait, kik el is jöttek szép 
számmal, ugy hogya termet szorulásig 
megtöltötték. A román szónokoknak ilyen
formán nagy éljenző publikuma volt. Ve
lies Mihály, Pop C. István, Szuesu János, 
Ourbán Konstantin voltak a románok szó
szólói, kik ugyancsak érveltek óhajuk 
meUett. s hevesen támadták a megye ve
zetőit. Beszédük folyamán egynéhányszor 
olyan zaj keletkezett a nézőtéren, hogy a 
reichsrátban sem különb. 

V égül is oda jutott a dolog, hogy a 
románokat szavazásra szólították fel, meg· 
állapitandó, vajjon meg van·e a kivánt 
egy ötöd, a törvényhatóság tagjainak 
ötödrésze, mely a román nyelvü jegyző
könyvet óhajtja. A szavazás alkalmával 
kitünt, hogy a románok tizennégy emberrel 
kevesebben voltak, mint a. szükséges ötöd: 
azaz száz husz tag. Ilyenformán kisérietük 
nem sikerült. A közgyülés határozatát a 
románok meg fogják felebbezni abelügymi. 
niszterhez. 

A gyülés lefolyása. a következő volt: 
.... ladlt .. ft,1l7 el45terle •• U.e. 

lJrMn Iván főispán meg nyilván a köz
gyn1ést, bejelentette, hogy a tárgys\lrozattól el. 
térőleg, először VeZuI Mihály és társainak a 
román jegyzőkönyvl nyelv behozatala iránt 
beadott lndilványa kerül tárgyalásra. 

: 8chiU József főjegyző olvasta fel a lapunk· 
ban mát' Ismertetett indítványt, B elóterjesz
tette az állandó választmány erre vonatkoz6 

ARADI KÖZLÖNY~ 

javaslatát. A javaslat szerint, mely a törvény 
megfeleló szakaszain alapszik, a nemzetiségi 
nyelvü jegyzők()nyv vezetése legalább is a 
törvényhstósági bilottság ösuu tagiai egy ötöaé· 
nek kérelmére hozható be. Az egy ötöd akaratá.· 
nak pedig nem írásban, hanem a közgyülés 
előtt személyesen kell megnyilatkozni. 

A.1I el."S •• 6n.k. 
VelicB Mihály szólalt fel ezután román 

nyelven. Onök - ugymond - büszkén hivat· 
koznak !. külföld előtt a nemzetiségi törvényre, 
ám szolgáljanak erre a törvény teljes tisztele
tével. Azt mondják, hogy kivihetetlen a nem
zetiségi tHrvény, ugyde nekünk se,tetszik II köz
terhek tulcsigázott követelése, sem az, hogy 
fiainkat odadobják: a kaszárnyáknak és ha azt 
a következtetést vonnák le ezen törvények 
nem tetszéséből, hová jutnánk 'I Mi nem tisz. 
teln6k e törvények egy részét, önök másokat 
és igy megbomlanék az állami jogrend. Felol
vassa ezután a hatá.rozati javaslatot. Azt hiszi, 
hogya· törvények tisztelete nem aludt ki a 
lelkekből és ha kialudnék. vannak még Magyar~ 
országon lelkek. a kikben nem aludott ki. Ko
lozsvárott, Szatmáron, Debrecenben tősgyöke
res magyarok vannak és mégis tísztelik ott a 
törvényeket: a románokat a törvényszék előtt 

románul engedték beszélni. Erdély számos tör· 
vényhatóságánál három nyelven is vezetik 8 jegy
zőkönyvet. Krass6szörénymegyén ek főispán ja 
van olyan hazafi, mint a mi fóíspánunk és ime 
ott nemcsak a jegyzőkönyvek, hanem az alis
pán i jelentések a magyar nyelv mellett romá
nul is vezettetnek. 

A vihar kezdete. 

Mikor a szónok eddig jutott szenvedélyes 
bangu beszédében. egy hang közbeszólott : 

- Magyarul! 
Megsokszorosodva volt erre a viszhang: 
- Magyarul beszéljen! 
Velics románul akarta folytatni. de han

gos beszédét elnyelte a szünni nem akaró zaj. 
Urbán Iván főispán szólott ekkor közbe: 

Ne méltóztassanak ft szónokot zavarni. mert 
annát tovább tart a beszéde. 

Velies ujból beszélni próbált, de ismét el· 
nyomta a sürü kiáltás: 

- Magyarul! 
VeHes ekkor feloivasta a példaképen fel· 

hozott krassóször6nymegyei alispáni jelentés 
magyar szövegének egy passzusát, s a zaj el
csendesült. \lajd a megfelelő román nyelvü 
részt olvasta fel, s folytatta beszédét románul: 
A jelentést - ugymond - ft főispán asztalára 
teszi, hogy az abból meritsen felbuzdulást. 
bogy neki nem tetsző törvényeket is végre
hajtson. Áttér ezután a stocialistákra, kik ro· 
mánul beszéltek ft románok hoz, Ime, azok nem 
félnek ft román nyelvtől és ezen szabadelvüsé· 
gükkel megmozditják a t()meget. KrassóRzö, 
rény ben nagy lelkesedéssel határozták el. hogy 
a jegyzőkönyv román nyelven is vezettessék. 
Mutassák meg. hogy a jog, Uirvény és igazság 
nemcsak frázis és fogadják el a határozati ja
vaslatot. (Zajos helyeslés a románok részéről.) 

Urbán Iván főispán: Kijelenti. hogya tör
vényt minden alkalommal respektálja. s ennek 
are ak"f lenni. Oda fog ez alkalommal ls hatnl. 
hogy az óhaj a törvényben letett szakasz sze· 
rint nyerjen elintézést. 

.&. romÚlok DUllD'ar •• 6nok .. 

Pop C. István szólalt fel ezután magyar 
nyelven. Célja az, hogy a törvény tiszteletben 
tartassék 8 nem azért küzd, mintha a magyar 
nyelvet nem szeretné. Egy indok vezérli. me· 
Iyet mindnyájan éreznek : az ember csak ak
kor ember. ha meg van minden atributuma, 
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mely a többi lény f51é emeli. A törvénynek az 
II célja, hogy a nemzetiségek szabadon gyako
rolhassák nyelvüket. Az alispán azt mondta, 
hogya nemzetiségi lörvény kivihetetlen. Ez 
nem áll, de ha igy volna. aprobálnl kell. Ujab
ban keletkezett törvények a szóban forgó tör· 
vénynek a népiskolai oktatás, vagy az ~ óvoda-
ügyre vonatkozó részeit hatályon kivül helyez-
ték. de a munleipAl\s tl5rvények érvényben van
nak ma is. A románság tiszteli a magyarokat; 
hozzák óhajuk elfogadásával még közelebb ma· 
gukhoz. Legyenek meggyőződve. hogy az a ro
mán, ki a saját nyelvén beszélL.et. jobban sze~ 

reti a magyar nyelvet. 1869 ben egybangu lel· 
kesedéssel hozta meg Aradmegye a kétnyelvü 
jegyzőkönyvről szóló határozatot s ezt magáévá 
tette Krassós~örénymegye ls. S most ez a me
gye, mely Aradmegye példáj(í után Indult, hasz
nálja a román nyelvet, mig itt nem. 

Zajos jelenetek. 
DáZnoki Nagy Lajos alispán: feliCB Mihály 

januárban interpellált arra vonatkozólag. hogy 
a régi határozat ellenére miért csupán magyar" 
nyelven vezetik a jegyzőkönyvet. Akkor azt 
válaszolta, hogy nem tud a határozatról s ó 
mikor hivatalába lépett a jelenlegi magyar 
jegyzőkönyvvezetés volt has:t.nálatban. Most Ve· 
lies Mihály és társai inditványt adtak be s az 
állandó választmány megtette erre vonatkozó
lag javaslatát. Erre nézve két megjegyzés hang· 
zott el. Egyik, hogy a törvényhatósági bizott
ság tagjainak egy ötöde aláirta az inditványt 
nem állhat meg. Az önkormányzati jognak nem. 
a papiroson, hanem a kBzgyülésen jelenlévók 
személyes !Ikaratában kell megnyilvánulnia. A 
második Velics ama megjegyzése. hogy visz
szaélés szüntette be a román nyelvet. Ezt ugy 
a maga mint elődei nevében vis8zautasitja. A 
kettős jegyzőkönyvet a nehézségek, a gyakor
lat szüntette be. A sokat hánytorgatott régi 
batároz!l.t különben, mint tanulmányozása alap. 
ján mondhatja, a törvénynek nem felel meg. 
S ha azt akarnák. hogy annak alapján folytas
sák a jegyzőkönyv vezetését, akárhogy ls Un
teli a törvényhatósági bizoUságot. mint tiszt. 
viselő, felelőssége teljes tudatában. G kivcinság 
teljesitését megtagadná. 

Hangos éljenzésekkel helyeselték az el· 
mondottakat egyrészről. mig II románok abcug
gal fogadták. 

Pop C. István he vasan kiáltott az alíspánra : 
Vonja vissza! 

- Vonja vissza - ballatszott minden
felől. 

Velies feláll, erős g-:.sztusokkal beRzél, de 
a zajba vész a hangja. 

Pop C. István: Törvényellenes, amit az al· 
ispán mondott. 

A főispán csengetésére rövid ideig csend 
lesz, de azután erősebbenkitl5r a zaj. 

Gurbán Konstantin esperes beszélni sze· 
retne, de nem haHani a lármában. 

Lenn a terem végén ezalatt heves jelene. 
tek fejlődnek. Magyarok és románok hanlOl 
816tJciltásokat fohJtatnai 8 fenyegetőleg köze
lednek egymáshoz. A románok k()zül egy tagra 
rászól valaki: 

- Hallgasson, zsidó! 
- Az a zsidó: magyar - vágott vissza a 

megtámadott. 
Pop C. István az óriási lármiban az aUs· 

pánt törvény elleni izgatással vádolja. A tiszti 
főügyész' hozzászólását kivánja. "'_. 

4> 

KM'ultu Gyula dr. tiszti főügyész: Nem. 
azért beszél, mert hivatkoztak reá; tudja. mt.~" 
kor kell sz6lnia. Azon a Itözgyülésen, hol az " 
emlegetett halározatot bozták, nem volt meg~ 
állapitva. hogy az egy ötöd akarja, sat azt sem 
állapitották meg, hogy háoyan voltak jelen. Ez 
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iljos éljenzés, taps fogadta a beszédet. 
Brre • lirmé.zók egy időre elcsendesültek. 

o.r.cI" Konstantin esperes állt f~l most is
mét I miután romé.n nyelven kezd beszélni. 
percek mlllnak ej, mig szóhoz tud jutni. Nem 
az a szerepe - mondja - hogy a kedélyeket 
még jobban felizgassa, hanem hogy csillapítsa. 

-- lIibáztatja az allspánt, azon kifejezéseért, mely. 
lyel a kedélyeket felzakJatta. 1869·ben egyhaB' 
goIng hozták a határozatot 8 igy abszurdum azt 
mondani. hogy nem érvényes csak akkor, ha a 
tagok eg,.ntöde hozta. A románok jogos kiván
ságát megtagadni önkénykedés. Mi törvénytisz
teletet kérünk és az alispán azzal felel, hogy 
Jlem fogja végrehajtllui a törvényt. Ugy látja, 
hogy itL stofiemákkal akarják a románok el5ter
jesztését semmivé tenni. Ez tirranitmus lehet, 
d-e törvénytisztelet semmi esetre sem. Husz év 
óta nem hallott olyan tlrranizmURról, mint ami· 
Iyen ebben a teremben most megnyilvánul. 

Két köz"e •• 61'". 
Gurbán beszédjét a két hosszu asztalt el· 

foglaló románok erősen szetreászkázták, ugy 
látszik, tetszett nekik a "tirranízmus· szó, ame· 
lyet az esperes legalább harmincszor leadott. A 

zaj folytonosságát nem szakitotta meg az, hogy 
szólásra Blucs" János dr. állt föl. Magyarul be
Izélt s avval kezdte, hogy felesleges itt a sok 
Titatkozás, szavakkal soha nem fogják meg
gylizni egymást, meddő tehát a veszekedés. 
Sajnálja ellenben, hogy olyan férfiak, mint az 
alispán és a főügyész elhagyták ragadtatni ma· 
gukat az olrs6 di~B6ségnek •.. 

Felliáltások: Ne csufolódjék! Eláll: (Perce. 
kig tartó zaj). 

BIUCSU János dr.: Az alispán és a főiigyÁsz 
olyan szavakat mondtak ttt el, amelyeket szivre 
tett kézzel nem ismételnének meg. (Zaj, a ro
mánok tapsolnak, felkiáltáRok : abeug! szetre· 
aszkA !) • 

Urbán Iván főispán (csenget): Musd:án tisz
telendő urat rendreutasitam, olyan kifejezéseket 
használ s ugy viselkedik itt, amit már meg nem 
engedhetek. 

Pop C. István dr: A tulsó oldalról ez a 
felkiáltás hangzott el: nyavalyás; ez sem ebbe 
a terembe való. 

urbán Iván: Nem hallottam ugyan, hogy 
ki mondta, de azt is rendreutasitom. 

Beuesu János dr. tovább folytatva beszédét, 
annak észszerüségét fejt~getl, hogy a másnyel
.. üek is értsék meg a tárgyalást. enélkül a 
tl)rvény hatóság nem önkormányeatot, hanem ön· 
dmiCást végez. Az adó· és katona- könyvekben 
is van román Bz3veg, ha ez ott nem sérelem, 
miért sérelem itt 'I Van Itt a teremben egyne· 
hiny országgyülési képvisel6, akik a választások 
előtt vagy maguk beszéltek románul, vagy fog. 
nak valakit. aki helyettük románul beszél. ott 
tehát tisztelik a román nyel\1et, de itt nem. Ok 
tisztelik azt a magyar embert, aki a nyelvet 
ezeretI, tiszteletet érdemel tehát a románok 
anyanyelve is. 

- Ha most nem teljesitlk az óhajunkat, 
- mondta Szuesu János - ugy éve7t.ig fogun i 
harcolni, de úluniat mégis elérjü". Nines elég 
.agitani valónk a népen. a knlturán, azt akarja 
amegye vezet<lsége, hogy nyelflkérdé8,el töltsük 
az időt, mint Ausztriában 'l Az alispán szavaira 
azt válaszolja, hogy a 8zójátékait haszné.lja ott, 
ahol kö\t<lileg kamatoztatnl tudja. de ne hasz
nilja törvény-ferditésre. Ha most nincs is jelen 
az egylltödny! többség, b\ztositja az allspánt. 
hogy - vagy megéri G 8zt az alispán! székben, 
ngy nem, - de román jegyzőkönyv lesz! 
(FelkiáUáloi: Soha I) A főftgyész beszédére az 
a .egjegJzése, hOgI ha beinkaeszáija a tapso-

kat, amit kapott, s majd kiábrándul az ISrCSm
mámorbó), befogja látni, hogy tlem MOndo" 
igaetJt. 

Szucsu János beszéde oláh részról ~rmé
szetesen ujabb alkalom volt a tuntetések meg
ujulásé.ra. Tapsolt3k és éljenezték a szónoku
kat, mig felállott Vásárhelyi László s rövid ne
hány szóban a vita helyzetét világította meg. 
Az állandó választmány javasolja az inditvány 
tárgyalását s ezen az alapon a románok többet 
nem követelhetnek. A tárgyalás elsó lépése pe· 
dig az, hogy meggyőződést szerezzen magának 
a közgyülés arról, vajjon az a száznarminc 
képviselő, aki az inditványt aláirta, tényleg 
óhajtja e a jegyzőkönyvnek román nyel ven való 
vezetését 'I (Felkiáltás ok : FeleHleges I) Kitudja, 
hitelesek és valódiak-e azok az alá1rások 'l 

Pop C. István: Mi nem hamisitunk, ne 
gyanusitson l 

Vását'helyi László: Meggyőződés szerint va
lódiak, de formailag nem feltétlenül. 

Naehtnébel Odön semleges álláspontot fog. 
lal el a kérdésben. motiválja az alispán tör· 
vénymagyarázatát s midőn beszéde végén ki· 
jelenti, hogy senki n sérelem nem esik, ha a 
jegyzőkönyveket az egyötödrész kivánságára 
románul is vezetik, a románok erős tapsban 
törtek ki. 

.& leghevese •• U6DOk. 

Z§rószó illette meg _ még Yelics Mihlilyt, 
mint az inditvány benyujtóját, aki rendkivül 
ingerült és heves beszédben támadta meg a 
megye vezetőit. 

Sajnosan tapasztalta - igy kezdte beszé. 
dét, - hogy onnan hát.ulról jelentkezik olyan 
nyomás, mely a főispánt törvényellenes csele
kedetre akarja kényszeríteni. Előre megfontolt 
szándékkal: hogy a törvényt kijátszák, adnak 
olyan magyarázatot, hogy az 1rásban kifejezett 
óhaj nem elegendő. Az alispán Költői hangula
tot hoz ide be a törvényhatóságba, nekünk pe
dig nines kedvünk p9ézisRel foglalkoznI itt. 
Mikor ilyen hamis magyarázatot ad az alispán 
a törvénynek, akkor költészetet esinál a tör
vény msgyarázatábóL Ime: Mundi bácsi (Da
rültség.) helyesen magyarázta a törvényt és 
rendre ut&sitotta a törvényt helytelenül magya
rázókat. Az aUspánnak törvény tagadása a leg· 
nagyobb agitáció, amelylyel a kedélyeket fel. 
zaklatja és a törvény enen serkent másokat. 
Keresztes Gyula jó jogász, azonban soviniszta. 
Vásárhelyi azt mondja, hogy szükséges birka· 
módra összeirni bennünket, mert nines garan .. 
cia arra nézve, hogy azok az aláirások való
diak. Hát önök telefonon is hivják fiainkat ka· 
tonának és szedik be pGnzünket, ott nem ke· 
reRik a hitelességet 1 (Tetszés,) Ezek csalfasá· 
gok, melyekkel ki akarnak játsLlnt. Nem a 
magyarok ellen vagyunk mi, együtt akarunk 
velük élni és halni a törvény oltalma alatt. 
Ápoljuk a kölcsönös szeretetet a baza boldo
gulására. Es ha ezt nem tennék, a harcot to
vé.bb folytatják s meglátják, hogy az alispán 
vagy tiszteli a törvényt, vagy ott fogja hagyni 
helyét. 

A .. av ..... 

Velies beszéde után a főispán berekesz
tette a vitát s feltette a kérdést: elfogadja-e a 
közgyülés az állandó választminy javaslatát, 
illetőleg kivánja·e tnegállapitani tld, hogy há· 
nyan ké1-ik a jegyzőkönyvnek román nyelven 
való vezetését. 

A kérdés feltevésére modgujult erővel tört 
ki a zaj a terembe a magyar rés", tüntetőleg 
helyeselt, fel is áUt a tulnyomó többség az ál
landó vé.la!lztmány javaslata mellett, a románok 
azonban tiltakoztak a szavazás megejtése ellen. 
Kés5n vették észre, hogy a vita Végetért, B 

mire a névszerint való szavazást k6r6 ln' a 

• 
megfele 16 számu aláirással ~llátták, akkora 
már a sz&nzás ls megtörtént. Pop C. István 
és Velics Mibály beszélni akarnak. a főispá. 
azonban, miután a szavazás megtörtént, kihir. 
deti az eredményt, amely szerint a közgyü!tiI 
többsége ragaszkodik ahhoz, hogy az indit. 
ványt pártolók szemétyesen jelentkezzenek il 

ebbeli óhajuknak él~ szóval kifejezést adjanak. 
Boros Iván. Darányi János és Szánthó Jenó 

aljegyzők jegyezték a jelentkez6ket, akik egyen
kint mondták be neveiket B egyenkint jelen. 
tették ki, hogyajegyzőkönyvnek román 'nyel
ven való vezetését kivánják. 

Beucsu János dr. igy jelentkezett: 
- A román jegye6könyvi nyelvet ki11ánim, 

6haitom, alarom. 
Pop C. Ist\1án dr. pedig románul igy! 
- Eu dr. Stefan Pop pretintl limbCl ro

mana. 
A többieK névsora, akik a román jegyá

könynt kivánták, ez: 
Szekula Szevér, Szerb Geraszim, Truoza Péter, 

dl'. Jszpravnik Szever, Raiku Sebők. dr. Tamasdáa 
Liviusz, Onku Miklós, Velics Mihály, Fejér György, 
dr. Hotorán Jaka.b, dr. Morál' Valér, dr. Popo-.ita 
György, dl'. Csáklán Miklós, Herbay Gyula. 

A következő lelkészek: Popovita Demeter, Gró ... 
János} Terebf'nti Traján, Togyer Laurentiu9. Stef.· 
nuoz János, Muszkán Döme, dr. Trailel'Jzkú János, 
Lázár Kornél, MIadin Gergely, Vatián Traján, Ganea 
Demeter, Csorogár Román, Mikula János, Ta.m~8da. 
István, Szerbán Szinezie, dr. Barbu Demeter, Lup. 
György, Bodea Gyula, Popovics János, Pap György. 
Teleszku György. Zsivuleszku Prokop, Seredán Já. 
nos, Csobics György, Pap MelétiulI, Mildósi János. 
dr. Petrin János, Petrovics György, Popeszk. 
György, Gm'bán Konstantin, Morár János, Beles Já.. 
nos, Lenkucza Mibály, Vukuleflt.ku József, _ Ogneáa 
József, Turia György, Sz tán Vidor, Bele. Agost.o., 
Motorka Romulusz. 

A törvényhatóság többi tagjai közUl: Jank 
Aurél, Csupuliga Va.zul, Vall Já.nos, Bulbka Jakatt. 
Hona Jakab, Brázsa Simeon, Csizmás Szidor, Regyla 
Juon, Tamasdán János, Ponta Stén Mány., Ken 
({recsuo, Pap Miklós, Kilorá.n Pál, Berzováo GáTra. 
B080d Vidor, Ucgureán András, Foli:usán Vidor. 
Vertács Akos, Ponta. Manuiia., Ursz Miklós, GZtÍ.rá. 
Sándor. Munteán Péter, Ardeleán Kornél, Ross. 
Juon, Gules Tódor, Siklován Stén, Jgrisán hlreJll, 
Ursz Illés, Bra.ssai János, Grofsorján Gyuj&, Mladla 
Kornél, Ursz Dávid, Buda Simeon, Mllszka Jakab. 
Boczok Agoston, Maklea SimoD, BuUa JUOD, MO.1i 
Pasku, Frankó Gábor, Páska Sándor, Kerekes Va.
zul, Dáo József, Bogdán József, RUBSU István, MOlli 
Stefán. Vanku Péter. 

Laszavazott a románok mellett Braun Jó
zsef seprősi sváb is, ez azonban nem tudta ml
ről folyik a szavazás, s azt sem, hogy mire 
szavazott Szavazaté.t mégis érvényesnek fogad
ták el. 

A vihar klt6r. 

Az egész gyü}és nagy izgatott8ág~al les\e 
a jelentkezők számának összeolvasását. Epe!), 
tizenkét óra volt s a teremben még mindig 
annyi ember szorongott, hogy aki s be·járú 
lehetetlen volt. Még a folyosóknak is nagy kl).. 
zönsége Tolt, mely megelégedett avval, hog 
kivülről élvezheti a terem nagy lármáját s iz
gatott kiabálásait. A vármegyeház nagy terme 
nem is igen e!hlékezik akkora-.iharrat ami
lyen a szavazás eredményének és a. végleges 
határozatnak kihirdetése után kitört. 

A román jegyzőkönyv mellett szavazot\ 
,záthat bizottsági tag, minthogy azonban QII 

ötödrlsthee legalább száthu$' szavazat kelleti 
volna, lU inditvány határQlattá Mnelhet6 .. _ 
volt. 

Az eredményt óriási zajban hirdette kt a 
főispán. Pop C. Istvin eUenpr6bál követelt, a 
nagy lármában azonban egy szava sem hallat. 
szott, zugott feléle a sok eláll és abcug. majd 
az éljenzés a románok kudarca fOlött. Az elnök: 
legalább tiz percig csengetett, mig végre le
csendesült egy pillanatra a vihar 8 a főIspán 
határozatUag kimondhatta, hogy • közg1IDéIr 



• 
a ~ inditványt, miután az egy.ötödrész többség 
II em volt meg, - mellözi. 

Erre megerősödött vehemenciával tört ki a 
zaj. A románok asztalától röpködtek a türel
metlen felkiáltások : 

- Nu lászám! Ezt nem türjük! Er6szak! 
A főispán többször csendet kér, szavai 

azonban elvesznek, szüntelenül rázza a csen
göt~ ez azonban csak a zaj növelésére szolgál. 
Az egész terem áll s nem egy éJes, sérUS meg· 
jegyzés repül át a terem egyik oldalá.ról a má· 
sikra. Vásárhelyi László, dr. lszpravnilc Sz.evér 
és Osorogár Romulus hevesen vitatkoznak. A 
teremben csoportok alakulnak. mozog, hullám· 
:miL az egész terem, melyben a szomszédja sza· 
yát sem llallja az ember. Blucs'U János a fő
igyészszel, Pop C. István pedig a főil'lpánnal vi
tázik, aki közben ezt a kij elentést teszi : 

- A határozat enunciációja az én elnöki 
jogom. 

A vihar ugyllitszik n.,)m akar lecsende
sülni semmiféle intézkedésre, ekkor 8chiU Jó
zsef főjegy:&őnek az DZ ötlete támadt, hogy fe· 
lerálni kezdte a tárgysorozat kBveticező pont
ját, amely elég érdekesnek látszott - ft f6-
Holgablr6 vá.lasztások - s az ez iránt való 
érdeklMés nagyhezen: elnyomta a zajt 8 le· 
.sendesitette a rendkivül felizgatott kedélyeket. 
A kijelölő választmány megalakitásáb61 még 
Jlem lebetett semmit hallani, de mikor a pá
lyázók nevét olvasták föl, megszünt a vihar. 

Fél egyre járt 8z id6, mikor a nemzett· 
ségi vita befejezMött. A k<Szgyülést holnap, 
esütörtifkön déleZ6tt 10 órakor folytatják. 

MULATSAGOK.· 
(=) Az aradi fiatalság egyrésze folyó h6 

2i·én, a", MlUennium'" külön' termében, tumgver
sanya.vel egybekötött táncmulatsligot rendez. Á 
müsor a következő ~ 

1. Nyitány Strau" Sanyi mükedve16 zenekara.. 
t. "Kis kiváncsi." Monolog, Ilosvai HugóLóJ. Előadja: 
Deutsch Annus k. a. 8. A Balaton háborgása. Ere· 
deti magyar ábránd, Mihály Ignáotól. Zongorán éló
adja:' l!riink Ilona k. a. 4. A kakasülő. Monolog, 
la Dányi tól. Előadja: Moldován Jenó. á. Magyar 
népdalok. Előadja: Straus. Sanyi mültedvelő ze
nekara. 

~ , 1-, J 

Egy ujabb bűz veszedelme. 
(Levél a szerkeszt1fhiiz.) 

Arad, áprjJis 21. 

A követ~ezó panl1szos levelet vettük: 
Igen tisz~elt Szerkesztő Ur! Még meg se 

Izabadultunk a S21almaan.yaggYá.rnak hirhedt bü· 
zétől, s máris uj veszedelemmel akarják meg· 
!erlőJni városun k közegészségügy ét. 
, ' "ÍI. mint a fókapitánynak a lapokban meg
jelentq\rdetéséből olvasható, a Wemer és Kohut 
aradi eeg a Hajó-utca 1. sz. alatt (a volt kemé· 
nyitő-gyárban) b6rszáritó telep engedélyezésért 
folyamodott, s erre nézve a főkapitány dprUis 
24-én délután !) órára kitüzte a helysuni tár
gyalást. A mint értesültem, a tárgyalást utólag 
m4iu~ .2 rtl halasz.tották el. 

Tetszik tudni, hol van a hajó·uta 1. szám 'I 
KözvQtlen közelében épi11 a tanitók~pl6 uj 
épülete, a ke,.es1cedelmi ~s iparkamara, ti nyári 

.. ftidör, a kulturmérnökség épülete. Ugyanoda jut, 
hlo jól tudom, a stabadMmüvesel: palotája és a 
JtulturpakJta. Ugye milyen nagyszerll lesz ezek 
la.kóinak, hogy egy bőrszáritó szomszédSágában 
l"sznek 1 

A közegészségügyi veszedelem, a melyet 
i:y telep terjeszt, nemcsak a. környéket, ba· 
nem ugyszólv'n az egész várúst érinti. Jól 
~udja ezt a főkapitány js. aki mint elsófoku 
iparhatóság ép az emlitett céget 200 iorOtlIil bir
Hí,r4 ítélte, mert a volt keményíUS-gyárban :ae. 

A"RADIXÖZLONY. 
hány Mrt száritott és az irtózatos bilzt terjesz· 
tett. A büzzel együtt a járványok bacillusait 
miUiószámra terjeazti az ilyen telep. A cég bőr
száritó telepe eddig & nagyeral alatt volt; most 
kéByelemszeretetból, a belvárosba akarják hoz
ni. No most, lla az iparpártolás, a gyáripar fej· 
lesztésének jelszava miatt el kell türnilnk a 
büzök egyik legkellemetlenebbikét, egyes em· 
berek kényelme csak nem ok arra, bogy a vá
ros levegőjét a szárad6 állati bőrök miasmáival 
tegyük veszedelmessé 1 

Azért tartjuk szükségesnek, hogy ezen ve· 
szedelem ellen a sajtóban is fölszólaljunk : haU
ják meg felsőbb llelyen ls ennek a telep nek 
veszedelmes voltát. Tudjuk ugyap.is, llogy ép a 
Hajó·uLca l. szám alatt. a volt keményitó.gyár
ban egy seappanfle6re kértek telepengedélyt. A 
főkapitány egészségügyi okokból megtagadta ezt, 
a tanács szintén; a kérv6nyező felebbezett a 
kereskedelmi miniszterhe1, aki leküldte szak· 
értójét s annak véleménye alapján megadtá.k ae 
engedélyt. A főkapitány urnak tehát, a főorvos 
urral egyetemben - erre kérjük. - ne csu
pán arra legyen gondja, hogy ők maguk a te· 
lep engedély t ne adják meg, banem gondoskod
janak arról, hogya minisz.ter tájékozatlanság
ból, valahogy ránk ne forditsa az ujabb büz 
veszedelmét. 

Több aradi polgár. 

Botrány a temetésen. 
(A. .&1'6 .... 1 .... k ... on.) 

- Az Amdi Kiidihtv tudósitójátóL -
Arad, iprtlls 22. 

A szociáldemokrá.cia eszméj ének utazó 
apostolai k6zé tartozott Törö" János budapesti 
cipésiisegéd. Bat,uval a hátán, bottal a kezé
ben járta be Magyarországot éveken keresztill, 
hirdetve a szociáldemokráclát. Akadt is tömér· 
dek összeütközése a vidéki hat.óságokkal. Min
den apostoli kírándulása a toloncházban vég· 
ződött. 

Lelkesedése miatt nagyon becsülték elv· 
barátai. A sok nélkülözés végre is beteggé tette 
és a napokban meghalt a Szent Istvá.n-kórház
ban. Viszontagságos életének mél16 befejezése 
'folt az a nagyarányu botrány, ami a temetésen 
történt. 

Temetésére testületileg vonult ki a buda· 
pesti cipészfegédek szakegyesülete és sz egye
sület dalárdája. A szociAlista érzelmü munká· 
sok piros szalagos babérkoszorut tettek az el· 
hunyt koporsójára. A temetést Breznyánszky 
János kórházi lelkész végezte. Mikor a szer
tartás végeztével a kápolnábÓl kivették a 
koporsót és a halottas kocsira tették, a ci· 
pészek dalárdája egy gyászdalt akart eléne· 
kelní. 

- Kérem, azt én nem engedem meg,
kláHtotta hevesen a lelkész, s oda fordulva 
az egyik: s:z.o)gáboz, egész hangosan mon
dotta: 

- Ha láttam volna azt a vörös szalagot a 
koporsón, nem szenteltem volna be, amig el 
nem tá\'olitják. o _~ -" _ ' 

Erre odalépett Ozikora János elvtárs a 
lelk:6sz11ez és nyugodtan kérlelte, hogy en .. 
gedje megadni a végtisztességet a halottnak:. 

- Nem. itt az udvaron, amig én itt vagyok. 
nem. Slemtelen tolakod6k! - kiáltotts magá
ból kikelve a lelkész. 

Erre azlAn kitört II botrány. A több mint 
háromszáz f6nyi munkáscsapat nekirontott a 
papnak a igazgatottságukban az emberek odáig 
vetemedtek:. hogy leklSpköcUék és igy kiáltottak: : 
.. - Hát ez a keresztényi s~eretet. ez a ke-

resménri tG.ralem' Népámitó. farizeus t Aija: 

1903. 'prills H. 

"issza a 18 koronát, a mit abeszentelélért. 
kapott J 

A dolog már végzetess6 vált 'fol.... ami
kor odalépett a paphoz Né,MI mndor é. 1[ .... 

Alajos 8 az izgatott tömeg közül kivezel~k:. A 
halottas kocsi el akart indulni a lelkész lItán, 
a munkások azonban megfogták a lovak zablá
ját s nem engedték. 

Azután Czikora János mondott besH.et s 
o~t mindjárt fogadást tettek a jelenle'f6k~ hogy 
soha többet egy szaktársuk koporsójáho, 14m en~ 

gednel: katolikttS papot. A félórás beszé. eJatt a 
lelkész az udvaron kivül, az utca kösepén ál
lott s onnan kiáltozta: 

- Sülyedjetek el,puBztuljatok el, itkezott 
izgat6 szociálisták ! 

A temetés aztán a munkás-induló éDeklé· 
sévai végződött. A dolognak különben folyta
tása is lesz, mert a cipésZ8egédek a jG'fG hé· 
ten, április 27·én népgyülést fognak összehivni. 
a melyen mozgalmat inditanak a Weri.Wl'i,ok 
eUe"i erős harcra, s egyben nébáll.y ezren be
jelentik azt. hogy felekezetnélkülie" 18imd~ az .. 
után pedig az I5sszes szociáldemokratákat fe]
szólítják, hogy ezt a javaslatukat tegye kiki a 
magáévá. 

SZINHAz ES IRODALOM • 
A színház müsora: 

C8Dti'lrti'lk: lU 9 II e r o e g. operette. (PárMlaB ~le'.) 
Péntek: JUs heroeg, operette. tPAroe Wl-lel.) 
Szombat: B o b II e r o e ,. opereUie. (páratiaa bérlet.) 

• A cigány. Nagyobb közönséget érdemelt 
volna a mai előadás, mint amennyi elszórva 
fázott a hangulat nélküli néZrŐtéren. irdekes
sége volt a'li előadásnak, hogy Rózsit, a drámai 
Msnók: szerepét .. népszinmü énekesnG, Sz. 
Karácsonyi Mariska játszottll, még pedig Jelen
tékeny sikerrel. Ehhez fők.épen as egyezeri. 
természetes játék segitette. Bém kiválé ala
k1tását, Zsiga cigány t már ismerjük s aéitlit
tuk Békéssyt is, ki mint Gyuri ige. .ópen 
énekel. 

'" Kurucfurfang. Ifj. Bo'kor Józsefnek bohó
zatát tanulja most a szinház összes személyzete. 
A darab tö szarep16i: Be. Karács.nyi. G_4t A. 
F. Csigaház, E., J. Pa/orA., SZRalS!!, il férfiak 
közül: B. Szabó, Polgár, K."yvu, Sarlurdi, Fü' 
redi, Gy6rs. A kar-személyzet erre az alkalomra 
a fáklya és kosár-táncot tanulja, 

'" Rubos Arpád sikere. Bullos,c az arad.i kö· 
zönség jó emlékezetü ismerőse, ki a mult 
téli szezonban mint rendezi és s:ioinm mü
ködött nálue:k. fényes sikel't aratott a buda
pesti Magyar szinházbaa A dt'6to6tó' premierje 
alkalmával. A cimszerepet jáÚilzotta, s a 16· 
városi kritika eg)'öntetüleg kitűnI) dln~nek 
minósiU. Erdekes, hogy tiszta,. cseDg~ Nnorját 
dicsérik Rubosnak, ki Aradon ~,jó barllenísta 
volt. Nála különben nem nagy meilterlág ez. 
Volt ts már karmester. balettanitó, sőt szini
kritikus is. 

'" Bob herceg. Szombaton, e hó ~·6n ismét 
Bob J.erceg kerUl szinre, ez az operett, maly 
Aradon is II legnépszerübb operettek egyike 
lett. A darab ez alkalommal is a régi szerep
osztásban kerül szinre. Polgár az előadás 80' 
rán uj. aktuális kuplé kat fog énekelni. 

• Komjáthy János lemondása. KlJSsti,.Z jelen
tik: Komjáthy János sz,inigazgató kérvény t in
tézett Péchy Zsigmond főispánnoz, mint a ilin
ügyl választmány elnökéhez. amelybe. ANn.· 
sal kötött .eerelrUsénei fel.onUsti' Wri. K.om· 
játhy visszalépé8ének az az oka, bogy a szin ügy l 
bizottság nem teljesítette az igazgató ason ké
relmét, melJ ben a cseb. .pera·társulat.ot akarta 
Yendégszerepeltetni. másodsorban pedig az, hoW 
legjobb nyári állomásátél, Bártfától, .ll~tték. 
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TöRVÉIfYIEZÉS. 
Az ál-PodlRalliczky báró. 

- Az ArtJdi ]{ie~ iáTtrati érlesOl_. -
Ar.d, flprJlls !2. 

• éT február március havában sorra lá· 
togatta a tóvárosi orTosokat egy 19-20 éves 
siheder, s dr. Bokor, bár6 Podmaniczky Pál, 
báró Orcey slb. álnevek alatt, az orvosok tá· 
vollétében, lopásokat követett el. 

Igy 1903 évi febr. 28 án dr. Nl'kám· Lajos 
főorTost, febr. U,én dr. Fridrich N, orvost, már· 
eius 8-án dr. Lánuy' Gyula orvost, másnap dr.. 
Vincze Zs.gmondor vost, febr. 23·án Lichtenegger 
Győz<J középiskolai tanárt, febr. 21·én dr. Fe· 
leki Sándor orvost, március lén dl'. Jordán Fe
renc főorvost, február 28·án dr. Moravcsii 
Ern6 egyetemi tanárt, március 8·án dr. Bálin' 
Dezs6 orvost, március 6 án dr. Be:x:heft Armin 
űrfost, március 2·án Bachs Gyula orvost, már· 
cius • án pedig magát a székesfőváros polgár. 
mesterét Halmos Jánost lopta meg. 

A polgármesterhez, s ennek lakásába báró 
Podmaniczky PAl név alatt hatolt be. A sok 
károsult pAnaszára a rendőrség csakhamar ki~ 

. deritette, hogya tolvaj Bokor (Breuer) Oszkár 
nevU. foglalkozásnélküli szélhámos, aki még
érezve a bajt, Fiuméba szökött. Itt is követett 
el szélhámosságokat s ujra visszajött a fővá
rosba. ahol aztán egy éjjeli kávéhá'l.ban a de
tektivek letartóztatták. 

A veszedelmes szélhámost ma vonta lele· 
lósségre a budapesti büntető törvényszék Pal' 

'GJza elnöklete alaU ti5bb rendbeU lopás csa
lás és sikkasztás büntettéért. 

A bizonyitás~ eljárás befejezténl I biróság 
Bokor (Sreuer) Oszkárt lopás miatt két évi bör
UiK"e, csalás miatt pedig öt Kapi fogháera 
itélte. 

§ A kezel6tlszt kedvese . Kolozsvárról táv~ 
il'8.tozzák: Érdekes főtárgyalása volt ma a 
kolozsvári kir. törvényszéknek. A vádlottak 
'padjáll egy Leszfalvi Erzsi nevezetü leány ült, 
aki tavaly kedves e volt egy élelmezési főhad
,nagynak; a főhadnagy, miután 20.000 kroonG 
sikkasztással megkárositották a katonai kincs
tárat, főbelőtte magát. A leány ellen megindi
tottAk orgazdaság miatt az eljárást, merttudta. 
hogy a főhadnagy a sikkasztott pénzből tartja 
őt el, s a katonai raktárból kapott hosszu időn 
át élelml szereket. A leánya tárgyaláson 'ta. 
gadta, hogy tudott volna a főhadnagy sikkasz· 
tásair61. Azt bitte, ugy mond, hogy gazdag csa
ládból való. A biróság csupán kihágás miatt 
il élte el a leányt nyolcvan koronG pénzbir. 
ságra. 

§ Szterányi sajtópöre. Fővárosi tudósitónk 
jelenti: Nehány évvel ezelőtt Tordán egy rész
vénytársaság gipszgyárat alakilott s azzal a ké· 
téssel fordult II kereskedelmi miniszterhez, 
hogy adjon huszon~tezer korona szubvenelót az 
aj vállalatnak. A gyáralapitást nem jó szemmel 
nézte az Egeresen fenáUó ;,~tpszgyár igazgató. 
aága Félt az uj gyár konkurrencísjától s hogy 
azt a világ e16tt diszkreditálja, lölbérelte Na· 
dányi Emilt, egy kereskedelmi iskolát végzett 
Rital embert, aki egy brosürliban és egy Ko .. 
lűzsvárott megjelEmő Közgazdasági Napid cimú 
hetilapban azzal vádolta 8eterényi József mi
niszteri tanácsost, hogy azért eszköz~me ki az 
uj gyár ré"szére'asralbvencl6t, mert iú:észv6nyesét 
között egy rokonóa is van. Nadányt még a szent. 
gotthárdi óragyár dolgában is vJsszaéléssel vádolta 
Szte'reuyit, akt It valrmer5 r4{(almakért sajtópijrt 
inditott. A pÖlt l. évi február 11. és li·án tár, 
gyalta a kol.zsvárl esküdtbiróság nagy érdek
lődés melleLt. A. tárgyalMon az elnök tab.ször 
{iltu;óIitotta a vl.ll.ttat, bogy bizonyits& be va· 

lamelJik: vádjának legcsekélyebb részét, de ez 
a nUszólitás kárba veszett, mert a vádak: mind 
alaptalanoknak bizonyultak. Kiderült, hogy az 
egeresi gIpszgyár igazgatója, a ki veszedelmes 
versenytárl'iat látott a tordai gyárban és a ki
nek érdekében volt a tordai gyár létestllésének 
megakadályozása, adott pénzt a vádlottnak és 
fizette a~ összes nyomdaköltséget. 

A bizonyitási eljárás végeztével Nadányi 
Emil kijelentette, hogy tévedését belát.ja, őt 
félrevezették; beismerte, hogy a cikkben fog
lalt vádakat bizonyítani nem tudja, sajnálja, 
hogy 8 vádakat emelte. Az esküdtek Nadányit 
nyilvános rtígalmazásban mondták kl bünösnek, 
mire a törvényszék a vádlottat, tekintettel fia
tal korára, behmerésél'e és arra, hogy a bizo
nyitási eljárás befejezése után nyilvánosan bo· 
csánatot kért, két hónapi togMera és 100 ko· 
rona pénzbüntetésre itélte. Az itélet ellen a 
vádlott semmiségi panaszt jelentett be, melyet 
ma délelőtt tárgyalt a kir. Kuria I. büntető ta· 
nácsa Vörösmartv Béla elnöklésével, Tarnay Já· 
nos biró előad9.sában. A Kuria Tass.ll Pál ko· 
ronaitgyész helyettes indítvány ára abenyujtott 
panaszokat alaptalanoknak találta s ennélfogva 
elutasltotta. 

.. ~ég csak 8 napig 
van könyv-, zenemü- és papir-kereskedésem 

Szabadságtér 20. SI. alatt, 
ezen idő alatt az összes raktáron lévő á.ruk 

meglepö 0lcs6 áron 
lesznek árusitva. 

Május l-jétől 
a Minorita-palota Andrássy-téri oldalán 

fényesen berendezett, 

ŐS toIiaSOH niOnnHll folszorolt 
modern tönyv, ZBnBmll és papir 

kereskedést 
nyitok, melyre előre is felhivom a nagyér. 

demü közönség szíves figyeImét. 
Kitünő tisztelettel: .267 

Révész Nándor, 
k5nyv-, IBnBmB- ás papirkerBskedésB 

,1raB, SzabaDság-tér %0. sz. Jele/Ol 265. 

NAPIRENDe 
Aprilis 23. Csütörtök, Róm. kath. naptár: Béla. -

Protestáns naptár: Béla, - Görög-keleti naptár (aprilis 
10.): 'rerenc. - A nap kél' óra 41 perckor, nyugszik 6 
óra !3 perckor. 

KiSlo8fly-könyvtár. Nyitva van hétfOn, szerdAn és SIOm· 
i:lAton délelőtt 1l,,-12~ órA1g; kedden, csütörtökön.éI 
pénteken délután 1~-2~ óráig; vasárnap és ünnepna. 
p(l~on zlu'va. Helyiség: Erek!y6-muzeum helyisége mellettl 
tuesterem. 

IdiiJÓ81áa. A k1ízpontl meteorologlai.tntézetnek Aradra 
k6ldött tiniratai szerint a mai napra a követkelŐ időjá· 
ru varhat6; Enyhe, száraz. 

Aprilis 23. Az aradvidéki tuitóegylet rendkivüli köz
~lése délelőtt 9 órakor (Polgári fiuiskola.) 

iz' 

KÖZGAlIJASAs" ÉS KÖZlEKEDÉS~. 
-= A dohánykertulH szerzödéS8. A föld· 

mivel.ési 'miníszter rendel~tet adott ki amelyben 
tu.d:omására bozza: 811· érdekeltek nek: bogy a 
dobéllytermelők és 8. dohánykertászek közöttA 
szerz.Mést· 8. községi előljároság al6tt irbban 
keU megkölni, kivéve ba a földmivelési mlnisz· 

. tei a pénzügymtniszterré1 égyetértl51.eg engedfiolyt 
adott arra, hogy az írásba foglalt szerződéseket 
csak utólagos láttamozás végett kell a köz~éf.d 
előljáróságnak bemuhtnl. Ezt az al3lrszeriisé~ 
get több hetyen nem tartjá.k meg. A pénzügy
miniszter ez okból 8zigoru rendeletet adott ki t 
amelyben utasit ja az illetékes hatóságokat, hogy 
azokkal 8. termelőkkel, kik a törvény e ren
delkezését nem tartják meg, a termelési en
gedélyt ne ujlts,t:.k meg. 

= fizetésképtelenséget. A béosi CreditoreD
Verein & következő fizetésltéptelenségekr61 teszjelen
tést : Bleehaiaen Fevál, Krakkó. - Mandel Kornél, 
Debrwm. - Kovács Béla, Me.e8berény. - Man· 
heimJeni, 8eentes.- Weiner Mór, DumJ·8ze,.daJteZy. 
- Greiner Amália Linz. - Berger Jenő, Jagerll· 
dorf. - Winter Miksa, Bécs. 

Budapesti árú- és értékt6zsde. 
- Ál Aradi D.rlihtg táviratl tudós1tása. -

Bada,eet. áPril18 22. 
DMü6 .. d&. Buzak1nAlat mérsételt, vételkedv gyönge. 

N}1lgtJdi iránpat mellett 12,000 métermázsa kerül' forga
Lomba, változatlan árakon. Bgyéb gaboruwemok DTUgod
tak. 14őjárátl szép, 

Eaut6"tk Külfilld hitnrzlk. 

Zdr!a4 lj 6r~: 
Busa t.prillara .• ~ • • • • • 7.88- 7.89 
Busa májusra • • • • • • . • • V'i'- 7.6!; 
Buza októberre ..•••••• 7.M>- '7.46 
Rozs ánrUlara. • • • • • • • • 11,82- 8,83 
'&ozs októberre • • • •• • • • 4U5- 6.48 
Zab áprl.lJ.8ra • . • • • • • • • 8.07- e.o~ 
Zab októberTe .• • • • • • • • -.--.-
Tengor! ml\lumi ••••••• 6.02- 6.0S 
'i'oogeri jull\lflra. • • • • • • • 6.09- 6.10 
Ropoe augusztllSla • • • • • • 12.30-12,'" 

U,IM II &rakot': 

BWlia áprlUSl. •••• . • • • '7,8'- 7,86 
Buza mf\lusra .•••••••• 7,60- 7,61 
Buaa októbelT9 • • • • • • • • 7,~a- 7.n 
Rozs április ra . _ • • • • • • • 8,81- 8,n 
Rozs októberre • • • • . . • • 8,U- 4U2 
Zab áp11Hsra • • _ • • • • . • 8.08 -&,09 
Zab októberro •••• _ • • • -.-.
Tengeri mátjusra .••. . • • 6.-- ft Ol 
Tengeri juliusl'a. • • • • • • • 6,08- 8.00 
Repce "llgUSziuBra • • • • • • -.-.-

Zd,lQ 5 6raIcor: korona 

Oe!trt\k: hltolrészv6ny •••••••• 671,61 
Hagy., h1tolrés2Ivény • • • • • • • • 118,
~1o&mtto16banlc részvény •••••• ~7,25-
lUma-ldtu'&n)1 va.smtl. részvény. • • • .s4,
OsztrA!c.magyu illamva8lltl lénvén)" 683.
Kömti V&But • • • • • • • • • • • • 810.
V lrosi vUlamos vasus risn6D1 • • . 3OG.-

Budapest-köbányal sertéskereskedelem . . 
- Áprllls 32. -

Jlf:l!/tlllr~: Öreg nehéz plronk6nt ~ kl1o
pammon felüti 81llyban 12'-6 fiUérigt öreg kÖlép p~r,JO
tént 300-400 kilogramm sulyban -- fillérig. fiatAl 
ilehéz páronként 320 IdIogrammon felüli sulyban 13'l-.... 
fillérig, fiatal közép páronként 2~1~20 kHogramm lIull
(lan 1St-3 llilarl~. fia.ia!, könuyd páronkéllt 2.')0 leila
pr.nunig terjedő sulyban 132-3 ttllérig. 

8eerbiai: Nehéz páronként 260 Idlogt'wnmoD fo!ü11 
tulrban 130-S fillérig, közép paronként 240-250 idio
pamm sulyhan 128-9 ttllérig, könnyü páJ'onkén' UO ld
logrammig torjed6 sulyban lU-6 fillérig. 

Berlú/elszd •• Aprilis 19. napján volt készlet 39319 
darab, április 28. napján tIHh~t"tott 11B d.ub, aprilll 
10. napjan elszálllttatott 702 darab, április 21. napl-H 
maradt ké8~let 39,329 darU>. Uzlet: Kellemesebb. 

Hivatalol árfolyamok 
• ·lIIad.pestl 6rt\. ~s ~rtékta ••• ~ .. 

IlId ..... ~ áprili822. 

~ar aranyjáradélr '% •.•..•.•.•• 121.45 
ii.~U' kOronajárMék'~ •• _ •• _ • • • •• ~(! .')~ 
Ua!O"ar arany ''* 96 • • • • • • • • . • • • •• ~2 7 ~ 
Magyar ezüst ''*% . . . . . . . . . . . . .. _._ 
:>i.gyar keleti vasut . • • • . . • • . • • • •• _,_ 
;1e.gyar töldtehermente&ltésl kötTéDT • • • • •• 9-'.51 
?t.&gyar ttalmegváltáBl kötv61l1 . • • • . • • •• _._ 
ilonát-szlavon röldtehermentosttésl. kötvén,.- • •• 90,: O 
Wa~ar nyereménysorsjegy kölcsön ••••••• 201.
ftsza3zlIoblLlyozá8i és szegedi kölcsön . . • • • • lb7,
(lsltrák papirjaradék. • • • • • • • • • • • • • 10tHI 
)az trák járadék ezüsi • • • • . • • • • • • • • lOO.M} 
\)3ltr&1I:: jfl.radék arany • • • • • • • • • • • • • 12l.;:,. 
(oron~áradék. • • • • • • • • • • • • • _ • • 101.-
lSGO-Ik:i államsorsjegyek. • • • • • . • • • • • • lM.
OnirAk-magyar baukrészvéD,f ••••••••• 160~._ 
lJ&gy&l' hitalbanlaészv6D1 • . • • • • • • ~ • ~ 720.
l)ntr&k hltelbankrész\l.I.lJ' • • • . • _ • • • • • 672.2.& 
"Jntrák·magyar államHI.8ut •• _ • • • • • • • • 683 25 
10 frankos aran.r (N.poleoD4or) •••••• _. U.t i
Mám" bWd.a.lm.l márk. • • • • • • • • • • • • 116.\lt 
.. ')BelOIl • • • • .. • • • ... • • • ... .. .. ... ,. • • • jag. 7 "'; 
r lria. •••• _ • • • • . • • ~ • • • • •• 95.30 
IQ .árIEIAI U'aIIT • • • • • - • • • • , • • •• 23,40 
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SzelzUzlel 
- Április 22. -

Ma. Jt91I~: XéazArá nagyban nyerS sZeBIlU 
koIo'la, klcsinyben 11'1 korona; finomított szes'I nagyb .. 
ILS ~orona, ldcsillyben 120 korona. hordó nélkül. per 100 
... 96. bele6rin 70 korona fogyasztási adót. 

:jz4~ fJWI~ 12'80-13'- korona mmázsánként. 

AlóUrottak mély megilletédéssel je· 
len~lk a magUk, rokonaik, ismerŐ3 és jó~ 
barátaik nevében, hogya jó édes anys, 
anyós, nagy és dédanya, rokon és ba
rátnő: 

ÖZV. Hasenzagel Lipótné 
szOl. Simelsberger Katalin 

eletének 89 ik évében a Mlndenhat6 ki· 
fürkészbetlen akarata folytán csendesen 
eihunyt. 

Az Istenben boldogult drága balott 
földi maradványai 1908. április hó 28 án 
d u. fél 4: órakor fog Török Gábor-utca 
19. sz. házból a helybeli közsirkertben 
örök nyugalomra helyeztetni, mely vég· 
tisztességtételre az elbunytnak rokonai, 
ismerős és jóbarátai szomoruan megni. 
vatnak. 

Arad, 1903. április 21. 

legyen a hant UnnyD kiszenvedett porai falett ! 
Havas lipót és neje 

Sto'z Regina, 
Matyasy ZDltán és neje 

szül. Havaa Marl8ka. 
. gyermekei. Szalay Gyula és neje 

szűl. Havu Regina, 
Konly Márton és neje 

szül Havas Katalin, 
Havas Károly, 
Havas Dezaö, 

unokAi. 
Csutak KárOly elsö temetés-rendező Intézet. Entreprise 
de8 pompea fua&bres. Szt.-Mlrgit réazvényt. Aradoa. 

.-. - - < .~"'-"-"'---' ~,-- ~~ .... , -
. Kénes Iszapfilrdók. Budapa.ttól 4 6ra. 

Köszvény-, CSUZ-, ischias-, exsudatok-aa 
o .. "o.ilag el.6 hel,.en ajánlya. 

r ... 6k prospektust k6rnl. Fürdóipzj(at614 

REGItNY-CSARNOK. 
Klára a-r6fno. 

- PnulcIa reg6Dy. -

Fordltotta: Bttt GTDIa. 151 
(lI'oJytatás.) 

HARMADIK FEJEZ~T. 
hgyhanguan folyt!\k a napok_ A grófnő 

csak az étkezés ideje ala U látta férjét. A'l.. 
p.bédhez rendesen Durois igazgató, (Jramont 
lelkész, a föerdész vagy FIeury doktor iR meg
Yoltak hiva, ki hetenként többször benézett az 
alenconi kastély ba. A társalgás általános érdekü 
vagy üzleti dolgok k5rül folyt, ugy hogyagróf· 
nőnek ritkán volt alkalma a szórakozásban ré1'zt 
venni. Ebéd után a gróf azonnal visszavonult 
szobájába, vagy az igazgatóval kiment apaj· 
tába, az istállóba. vagy a földek re. Fleury do\[· 
tor és Gramont lelkész egy kis ideig még ott 
maradtak, hogy szórakoztassák a grófnőt. de 
aztán ők is elmentek és a grófnő ismét egye
dűl maradt. 

A kastély csendje, a pompás park magánya 
az első napokban jó hatást gyakoroltak reá. 
Izgatott Ked~l:;e lecsendesedett, lelkébe bé· 
kesség költözött és szive remélte, házasaágá
nak első boldog napjai ujra vissza fOgDsk térni. 
Ha Renéevel találkozott, nyájasan, csaknem alá. 
zalosan jött eléje. - Szemében néma kérelem 
feküdt, egy kis szeretetért, egy barátságos szó· 
ért, bocsánatért azért a hibáért, mit nem 6 kő· 
1'etett el. Ugy tetszett, mintha Renée gróf ar
cán néha ki is gyulna az öröm és barátságos 
mosoly. de ez hirtelen·muló fénye volt a régi 
boldogságnak. Haragját, megaláztatását és fáj
dalmát, a kifogástalan világfi udvarias viselke· 
dése alá rejtette. 

A fiatal asszony nem panaszkodott; türt, 

-- - - ... ~-~-~. ~~-- - "- ~~~-= 
------ ~--~. 

ARADI KÖZLÖNY. 

remélt még kl nem fáradt a mellóztelésben, 
aztán az Ó szivébe is büszkeség költözl'Stt. Ha 
étkeztek, mint két idegen ültek egymással 
szemben. A szolga hallgatag 8zervirozott, ők 
hallgatag étkeztek és némán váltak el egymástól. 

Egymás iránti hidegségük: nem kerülte ki 
senki fígyelmét. HamIIr észrevette ezt a kill5n· 
állást a dolLtor és a lelkésli is, kiknek kinossá 
kezdett válni az egyhangu, csendes ebéd. Nj· 
dőn egy ilyen egyb.angu ebédről hazatérőben 
voltak, nem tudtlik már visszatartani gondola· 
t aikat. 

- A grófnö beteg lesz. . . igen, 6 már mos~ 
ls beteg! - kiáltott lel az orvos. - A mano 
tudja ... bocsásson meg kedves kolléga, szólt 
aléleit orvosához, - de én nem tudom, ml 
merült fel e két ember köz5tt. Valószlnüleg sem· 
mi. valami tévedés vagy pletykaság! Az ilyen 
életet nem sokáig viszi a grófnő. Elfonyad. el
hervad, mint egy virág, mely nélkü~özi a leve
gő és a nap éltető hatását. 

- Én már megpróbáltam a.zt, amin ön 
most gondolkoz'k, - felelt a lelkész komolyan. 
- de nem vezetett eredményre. A gróf felelet 
nélkül ha yott. Nem tudom, hogsan fogadna 
a grófnő? .. _ 

- Tegye meg, kisérelje meg, kedves kol· 
léga, - kiáltott fel élénken az orvos. - A 
legközelebbi alkalom[hlll én a gr6ffal fogok be
szalni. Tennünk kell valamit, mert ellen eset· 
ben mind a ketten elpusztulnak, pedig igazán 
kár volna értök. 

- ünne,," igaza van doktor. Tenni kell és 
gyorsan. . 

Blrátságosan ráztik meg egymás l'obbját 
a bes:t.élf;etés után és elváltak. Az öreg elkész 
lecsüg~~sztett fejjel azon gondolkozva haladt a 
paplak felé, hogy mint fogja az utat, a dacos 
és büszke grófnő szivébez megtalálni. 

A legközelebbi vasárnap, miuőn a lelkész 
a kastély kápolnájába belépett, a grófi imapad
ban pszrevette a grófnő karcsu, mély feketébe 
öltözött alakját. Szel1'éból annyi bánat, oly mély 
esdekUi tekintst sugárzott, hogy az öreg lel· 
kész határtalan szánalmat érzett szivében, a 
szerencsétlen asszony iránt. 

. Tengernyi fájdalom. bánat, kétségbeesés 
és szomoruság honolt abban ti. zavaros tekin
tetben, a bal vány keskel:1Y arcon és lesoványo· 
dott finom gyöngéd alkaton ..• 

Ahratlanul jöttek a szavak a lelkész aj
kára. 

- A mélyböl fohászkodom hozzád, ob ba· 
talmas Isten! Fordítsd felém jóságos tekinte
ted és ballgasd meg jámbor szolgád könyöql;ó 
szavát. Nagy a te hatalmad és végtelen a te 
jóságod a meg tévedt és csalódott emberi sziA 
vekhez. 

E szavakra, mélyen lehajtotta fejét II fia
tal grófnő. S midőn a lelkész tovább beszéli 
remegő ajkakkal. a szükségről, a szivek keser 
véről; a dac és büszkeségtől, me1y nem akar 
meghajolni, a SZÍVről, m~ly nem ismeri abizal· 
mat ~ halkan felsóhajtott, szép arcát kezeibe rej
tette. térdre esett az lmapadban és keservesen 
zokogott. 

Es a lelkész tovább beszélt a hitről a vi
gaszról, a bizalom és szeretetről. 

- Kérjetelc és ml'g fog adatni! Keresse
tek és találni fogtok! Kopogjatok és be leszlek 
bocsájtval Ne csüggedjetek a kérésben, mert 
megadatik nektel.c. Ne csüggedjetek: egymás sze
relmének és bizalmának keresésében. szert>l· 
met és bizalmat fogtok találni t Küzdjétek l~ a 
dac és büszkeséget, a megtört sziv nyugalma 
ujból visszatér, mert aki kér, azt nem lehet 
elutasitani . . . 

(F'olrtatása. követkeSk.) 

Nemzeti színház. 
Bérlet 187. sz. Páratlan. 

., ~ Csütörtökön, 1903. évi ápril" hó 23 ·án ; 

A kis herceg. 

1908. ipJÜi8 jS, 

NYILTTÉR.* 
Nyilatkozat. 980 

lriilutinovics Lyubisa és Oszter Nándor 
urak között fölmerült becsületbeli igy a 
mai napon kölcsönös visszavonással, bék" 
uton elintéztetett. 

Uj Szt.-Anna, 1903. április 20. 

Osztef J-os 8. k. }CtlatilOvlcs tyubisa s. k. 
lamer }(tDrik 8. k. Oszter J(ánaor s. k. 

Dr. Kertész Miksa 
aradi ügyvéd, 920 

ügyvédi-irodáját 
1903. évi május hó l-től' 

Asztalos ~ándor-ntGa 1. sz. alatti 
Ring gyógyszerész ur házába helyezi át. 

................................... 
Ajánlunk ipar és háztartási célokl·a 

roatált darabos III 

bükk faszenet 
100 kiló ~ korona ~O fillér; 

bérm entve, házhoz szállitva, 
kétszer mosott, valódi porosz 

kovács -kőszenet, 
100 kUö 4 korona 40 IllIét'; 

elsőrendü szagtalan 

fülő kőszenet 
100 kiló 3 korona 40 fillér; 

ugyszinte darabos 

légszesz pirszenet (koks,) 
100 kil6 4 korona za 1111ér. 

Megrendelések pontos eszközlése és hazaszálitasa 
végett félnapi időt kérünk. 

KNEFFEL KAROLY és FIA 
'Vaskere8ked~8e hadon. 

==== Telefon szám 139 .. ==== 
!F ............................ .... , . 

e r J e 
ingyen és bérmentw 

K , 
I illusztrált árjegyzékemet, 
~~ .. }.I. nely több mint 500 ábrát 

; tartalmaz 
~ 
a órák, arany-, ezüst-

• czikkekről. I ,árnkr61 .ss zenemü-

Operette S felv on &.sban. Irtak: Meilhae Henry és Ludovlc KONRÁD JÁNOS 
HaJéVf. Zenéjét: Charlea Lecocq. Forditotta: QAk081 Jenő. 

~.~,,- :'-~',~"'.;~: 
Plirlhené .... 
V.onlandry 
Frimusz 
A hercegnő 

SZEMÉLYEK: Óragyáros és kiviteli haz BrUx 276. IZ. 
Sfnghoffer V. RÓZBé, apród Szl1888y J. 
Békéssy Gy. Sató Launzu Pajor Agnes. 
Polgár S. Nanszl. Tóth LaJoa. 
Rózsa Lill. Bernár Németh J. 

, (Csehol'8'&á.g.) 

....... _ .. ' .... 1 .... ' ... 
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1903. április 23 ARADI KÖZLÖNY. fl 

Jo~D%a' i 10.1 
16 tS 30 fillér'l 
atiaaenü tt kaP., 

. 113 nap alatt meggyógyul I Váradi János 
]«inDen klsér- r. bngycs6folyás - ha több éves is - sza-

l badalma.~ott taná]nlányom illtal, moly több \Irás. Arad Hunyady ezelőtt Fekete 
ld után állall." "t o~ .. t ~r"'o,latban k.;p,ób"y" ..... kutya·ulcza (a Hunyady k •• éba. 

cst koUf.órházban 8 a pAMst Hopltal-~ydi- al b 
a6 t 'ák ben vérbajbetegségek ol!ztit:yán Altalános Z szem en.) . 

an og) ,las~nÍLlatban van .. Teh~tetIen~ég M éjj~~1 Elad vesz és szakszerDen Javlt min. 

haló. i 1&11ís.t1 ••• h á · :nugllml~8 meggyogyitasára 19 feltétlenul d f' ., Ip áh 
asZD Int. 1:tlOJ. Etrend, foglalkllzns változtatás nél- en ,éle ~rakat, vegez e 8ZSa.m ~ 

"ül otthon titekban buználható. Huni-- vágo mu veleteket pontosan 2 évi 

Feltaláló és egyedüli gyáros: 26M 

Fritz Schulz jun. Actiengesellschaft, Eger és Leipzig. 

ECJ'edöl .,.al6dl angol 

Thierry A. Oyógyszepész BALZSAMA. 
Egészségügyi hatóság áltat megvizsgáh1a és véleményezve. 

~<r 

" 
ICH DIEN 

lIlell ethler .... 
"' ." .. '.'*CIiI· .... .. 
I .. ""I~ 1. P"II'dI 

,,,~.,,,,,,,, .......... ---. - ~ 

Az \l.vegek fel8zereltlo IL kereskedelmi Ttldjegytörvény Tédehne alatt '"-

Ez II balz"am b~1861eg és klllsóleg haRzná!. - Ez a balzHam: 1. Fe
UiJl0ulb ..... tJ .. oul bot ..... ony p<sp"., .. r a töd6- fil.. m .. 1I 
minden b"ü·j; .... "elb"n, .. nybltl .. ItnrnWt éH mep.,ün. 
tetl a ... 1\1 ...... lI.ot, el8nUJ .... fAjdoiw .. " lI.öbö"é"t .. w .. g-
",'ógyUJa az Il:y"n bajo ... at., W"K ba idült .. k III, 2. Kilt\nöe.n 
ha.zoál tOrQkgyuladásnál, rekedtségnél tis a torok minden betegségel
beu atb. S. }Iinden lázt alaposan megsz\\ntet. 40. M~glepö gyorsasággal 
meggyógyitja II gyomorl;örrsot, k6likAt és hllSN!'knrást. 5. Gyönl\éd 
székelésI O](OZ ~S tisztUJ! II ,ort meg a Teséket, megszllnteti a lep
k6rt és a mélabút és meg~ro~iti az étvá.gyat é.s -z emésztést. 6. Kltu· 
Ilően szolgál fogfájásnál, od,M fog~knál, szájl'0sbadásnál. és minden 
fog- és Blájbeleg"égnél megszuntell II felbOfögest és a sz&J meg In:o
mor rQSSZ szagát. 7. Ktllsö használatban csodás In'agyazert képez mlU
den sebre, lázas kiUtések, sipoly, 8zemölcsOk, éK"" lIebek, fagyoit 
taKok, \'Ub, kosz és bórkilltések ellen. megszlInteU II fejfájást, zugáe!, 
BzakgllláM kösz"-ényl, !Ulfájast stb. 'l'lgy8z... kell mindi.. a 
zöld apAcza-""djeOI'''' ru"ly r .... e létható l LegbiztoSAbb ,é
deiem II hami, Hások eli en. ba köz"etleniU bozatjuk II gyárból, 
.. r"d"U korton-dobozokb .. n: bermemve bármely postaállomáRra 
Ausztria-Magyarországon 12 kis, vagy 6 kettós Uveg ,l korona. B08znia
Herczeg,,"inába ~ korona. 80 miér. Kevesebb nem kllldelik. I~üldtl. 

~1!I.kl. az ""zeit e.fire val6 utal"AnyozA .. a mell e'" 

Thierry A. gyógyszerész Balzsama és Centifolia-kenócse. 
Ez IL gyógyerejében feltllmlllhatatlan két a7,er sohaAem romlik 

mej:, hanem ellenkezőleg, mentől öregebbek, annál érlókesebbekke é8 
hatékonyabbakká váloak, sem fagy, 8em meleg meg nem árt noklk, 
min6lfogn minden évszakban hllsználhalók. Csaknem mindig meghoz
zák a segélyt és eikert, legalilbb u orvos megórkez!óig; termés.etesen 
sobasem 8za-bad hamisitl'ányokhoz vagy mag hatiu!talan, ugynevezetl 
pótftzerekh,z nyulni, amelyekért "'Gak biába dobjuk ki IL pénzt, hanem 
forduljunk mindenkor c"ak ezen két rég klpróbalt, kitt\n6, olcsó, Dleg
blzbat6, a mellett teljesen ártalmatlan. vUághirll szerhez, melyet min
den eshetőségre készen, mindon családban k~qz\elben kell tartanI. AhOl 
nem lebet valódi minőségben, a valódiság minden Ismér.éTel megkapni, 
oU rendeljék meg kOzvetlonUI ily czim alatt: 

An Apothekur l. Thierry SchutlBnoel-ApothekB in Preorada bel Rohltsch-Sauurbrunn. 
KÖlpotltl raktÚ' BUQapesteD Törllk József gy6gyszerésznél. Zágribban Mlltelbaeh gy6gyllzer~ftzn"l 

. 68 Béosben Brad)' C. gyógy8~"r6.znéL .. 2712-lL 

lati ntasltással 10 trt, utánvéttel, vagy az Jótállás mellett. 
összeg előre küldése .. mellett. Raktáron tartok 

Dr, Tóth Odön 681 aranynemüt. veszek 
Budapest, Vj~1 József-körut 53. és ezüst~t. 

mindennemü 
törl aranyat 

699 

Szépitsd are~odat 
ha nem akarsz pénzt hiába kidobni - a világhirü 

:B:ajós-:ré1e 

IBOl YA-CRÉMMEl 
A bór által rögtön felszivÓdik. R~mek hatásu, többször kitün
tetett s a hölgy közönség által legjobbnak elismert készitmény. 
Eltüntet rövid idő alatt szeplőt, májfoltot, bibiresot. bőrvörössé· 

get és mindennemü areztisztátalanságot. 

Egy 'tége1y ára 1 koro:n.a. 
Ibolya-créme szappan 70 fill . 

Ibolya-hölypor fehér, rózsa és crém szin ben I doboz I K. 20 f. 

Ibolya-tej nappali használatra I kor. 
Bevásárlasnál csakis HAJOS féle készitményeket tessék elfogadni. 

Kapható a készitö leltalAlónál: 

~a,JÓS Arpád 
gyógyszertára és gyógyvegyészeti laboratoriuma 126 

Arad, Andrássy-tér 22. SZ., II megyehazzat szemben, 
továbbá Ring Lalow, Ro •• n,.al MIU,. .... , T6bor G)'1Ila (Gáj) és Vol
t.ek Ji.6lmAn, gyógyszerész uraknAl Kraus. Elemér é. TAnal, Vol

&ek •• Wel.. odrguist& ura.knAl_ 

i· .... ;.,.~ ~. . . ~ - ~ ~ . . .... ", : . ".. 

~egb.f:vás 
, 

az aradi és csanádi egyesült vasutak részvénytársaság 

XXII. rendes közgyülésére, 
mely Aradon, a részvénytársaság saját házában lévo igazgatósági helyiségben, 1903. évi má

jus hó 23.án délelótt II órakor fog megtartatni. 
--~~ ~--

1'l' a p i r e n. d: 
1. Az igazgatóság jelentése az 1902. év üzlet éról. 
2. A felügyelő-bizottság jeLentése. 
3. Az 1902. évre vonatkozó üzleti zárszámadások és mérleg előterjesztése, valamint a mérleg megállapitása t a tiszta 

nyeremény hováforditása és az igazgatóság és felügyelő-bizottság részére a felmentvény megadása tárgyában határozathozatal. 
4. Az alapszabályok 40. §-a értelmében kilépő három igazgatósági tag helyeinek választás utjáni betöltése. 

gyülés 

5. Egy igazgatósági tag választása. 
6. A felügyelő-bizottság tagjainak választása. 
7. Esetleges inditványok. 

Megjegyzés: Minden részvény egy szavazatra jogosít, a részvények le nem járt szelvényeikkel együtt 14 nappal a köz.. 
előtt . 

Aradon: a társaság főpénztárinál; 
Budapesten: a "Magyar agrár- és járadékbank"-nál; 972 
Bécsben : "Schoeller & Comp" uraknál ; 
Berlinben: .. Born &:: Busse" uraknál; 
Mim. Frankfurtban; .. V. Erlanger &:: Söhne- uraknál leteendők, hol azokról megfelelő elismervények adatnak. 
Aradon, 1903. 6,i április hó. 

fa. araBi és csanáBi egyesült vasutak 
részvénytársaság igazgat6sága. 
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UI ARADI KÖZLÖNY. 

A fi 8 zi O n y O li (; II l e á n y o kl 
A bavl .... Jok nehé&8e'fCel, 1l6""._. tMtI6j_. «öre.ök, leli...... r •••• uU~ •• tb. ellen ejánlatos •• ~.III ... ·' 
egy határozottan Artalmatlanul ható és kellemesen bevehető theakeverék (poralakban). Orvosilag melegen ajaulva. D~. meet. 
II. Siultg.rt .... ir:la a. többek közt: .. A belsőleg a:jánlt gyógytheák közül. egy sereg kedvező tapasztalat alapján, egy 
ujabb theavegyüléknek adtam előnyt, amely •• "-Ill_tra" név alatt van bevezetve és llatA&6ban tényleg m.inden ID •• 
ÜleAt leltUmu). stb. - Dr. _ett. G. BerlInbeu jelentést tesz eredményeiröl és a többek közt ezt mondja: "S. A. It: 
a. Ktípentck S. asszonyntd: A gyenge alkotAsu, kissé halavány pácziens rosszullétről és hátfl\j ásról panaszkodott a. ,havi baj 
kezdet(>nél, valamint néhány nappal azután. A neoedlk e~.e tMB"l ~I ... ulcak. ,eseu nela~.~ek. Más okbol történt 
utolsó látogatásán'" aug. 3-án IrilllJeblMaek IAt ••• tt. _iDt _eUUt. )!:leta ...... elmnlt éti m08t kett.6 lae17eU 
dolgod"'. stb. - J. asszony Stuttgartban kózli: "Nem togom elmulasztani minden felebarátnömnek ezen kitünöen haló ké
szítményt a legmelegebben aJánlani." stb. - A tenti. valamint mUlden elismerő irat eredeti példányai a gyárosnal betekintésül 
le vannak téve. - Am_ira Ara Iéi d.... II koroDa. egé ... do.o. a k.r.na (2-4 h6naplg eltart %) Csupán A. 

Locher névaláirAsAvai valódi l Egyedűli gyáros: AndI'. LOtiber. Pharmae. Labora.tórium, 8tutt,cart. 

RabtárB lJ." 4radoll; G. Földes Kelement gyógyszertArAban, valamint az OsztrAk-Magyar monarchia minden nagyobb 
A lA gy6gytArában. ó4 

Brassay Testvérek I ARADON, 
Salacz Gyula-utcza 2. 

Arado89 :"orra,..-utez •. 

Eladó ház. 
Radnai·uton 1 O/a_ szám alatt 
egy emeletes ház kedvező fel
tételek mellett is szabad kézből 

.A. tavaszi ~vadra 8 legszebb K a I m á r J ó z s e f 
pArisl és bée8i liillÓooIIzövetek 
megérkeztek, kérjük a t. hölgy
közönséget becses megrendelé. 
Beikkol Blereneséltetnf. ugyszintén 
ké.z tib:Gk divatos alakban leg-

oles6bb árakban kaphatók 4:W 

ad. 701-1903,· 

Ilirdet,mény. 
Wdrner és Kohut aradi ezég a 

Hajó·utcza 1. sz. 8. telken egy bőr· 
s;:áritó telep felállitbatása iránt 
telflpengpdélyért foll amod ván, az 
1884. XVII. t.·ez. 27. szakasza ér· 
telmében a telep helyszini tárgya. 
lására a f. évi április hó 24 ~nek 
d. u 1) órájll helyett ujabb határ 
idóül f. évi má.jus bó 2·ikána.k d. 
u. ó óráját kitüzöm, amelyre az 
érdekeltek ez uton is meghivat. 
nak azon észrevétellel, hogyate· 
lep helyszín fS tervr!1jza, nIamint 
az üzem módjának leirása a kapi
tányi biviltal iparügj'i osztályánál 
1. evi május hó 2·ig, mindenkor 
a hivatalos orák alatt betekiIHhető 
9 a netáni észrevételek irásban 
ugyanott, élőszóval pedig a hely. 
SZÍni tárgyalás alkalmával megte 
letők. mert amennyiben ílyenek 
nem emeltetnéoek, s ha köztekin, 
tetek gátlélag fel nem merülend 
nek, a teJepengedély flZ idézett 
tön-ény 30. szakasza rendelkezé· 
sEihez képest ki fog adatni. 

Arad, 1903. évi április bó 22. 

1-1903. kpv .. 

Sarlot9 

tőkapitánJ· 

Hirdetés. 
Arad sz. kir. város központi 

választmánya ezennel közhirré te
szi, hogy az aradvárosi választó
kerületben az országgyülésÍ kép
viselő választóknak a folyó évb~n 
kiigazitott és az 1904. évben ér· 
vény nyel bírandó ideiglenes név. 
jegyzéke az ujbó! felvettek és ki· 
ll~gyottak nfwjegyzékével együtt 
1903. évi májUS hó D ik napjától 
kezdve 25-ig bezárólag a városbáz 
tanácstermében közszemlére kité· 
telik. 

Az ideiglenes névjegyzékek ki· 
igazit ása iránt Jrásbao benyujlandó 
kérvények folyó év május hó ó tól 
l5·jg bezárólarr, az ezekre tett ész· 
revételek pedig folyó év május 
16 tól 25-ig bezárólag Arad sz. kir. 
város polgármesteri hivatalában fo
gadtatnak el. 

Arad, 1908 '. évi áprllis hó 16 

• Jnatitóris Kálmán,_ 
" ~L~ '> polgármester, 

mülUeré ... 

ajánlja jó minóségü 

kerekpárjait. 
Raktáron tartok elsőrendü kUlsö és 
beld gummikat és minden a kerAk· 
parMz tanozó felszerelési tárgyakat. 
Olcsón és jótállás mellett vég~ek 

eladó. 
Áll 14 lakosztályból és egy 

boI thelyiségból. 

Értekezhetni ugyanott a ház han. kerékpárjav~ásokat 
Villanyos cssngö és telephon beren. Egy kisebb bolthelyiség esetleg 
dezéseket 8zahzerüeu és jótallás lakással együtt iD 

mal1ett készit(\k. 806 I ... - 1- ~ d. ~. 
Telepbon szám 2"2. ~ ~ '-'" 

Csődtömeg eladási hirdetmény. 
Alólirott csődtömeggondnok ezennel közhirré teszem, hogy 

a vb. Schvarcz Sámuel gurahonczi kereskedő csodtömegéhez tar· 
tozó és a csődleltár 1-2006. t. a. összeirt 8480 kor. 86 fill. 
beszerzési és 2844 kor. 36 fill. becsértékü füszer-, norinbergi~ 
és rövidáru stb. czikkekböl álló raktár, továbbá 1330 kor. be
szerzési és 320 kor. becsértékü bolti és depot felszerelési tár~ 
gyak ajanlati árverésen eladatnak. 

~-'eJnivom ennélfogva a venni szándékozókat, hogy a lent 
kitüntetett becsértéknek megfelelő 10%·nyi bánatpénzzel ellá
tott ajánlataikat irásban, és pedig akár külön az áruraktárra 
és a berendezési tárgy akra, akár pedig az áruraktárra és fel
szerelési tárgyakra együttesen f. évi április hó 26. napjának 
déli 12 órájáig nálam Buttyinban vagy Dr. Mittler Izidor ügyvéd 
választmányi elnöknél Aradon adják be. 

Az eladásra hirdetett árak Gurahonczon (Aradmegye) van
nak, s a ki azokat vételi szándékbót megtekinteni akarja~ a 
helyszínére szándékolt kiszállás elott 1-2 nappal jelentkezhet 
levél vagy telefon utján akár nálam Buttyinban, akár pedig Dr. 
Mittler Jzidor ügyvéd urná' Aradon, a hol a leltár már előzőleg 
betekinthetö. 

Veyo köteles a vételárat és a. vételári összeg utáni III. 
foku bélyegilletéket f. évi május 10-ig kezemhez készpénzben 
lefizetni; köteles továbbá az áruraktárt, illetve bolti felszerelési 
tárgyakat ugyancsak május 10-ig átvenni és elszállitani. 

Az üzleti helyiségnek f. é. május 10-től leendő esetleges 
további használata tekintetében velem külön megállapodás lesz 
létesi tendő. 

A választmánya beérkezett ajánlatok tárgyában f. évi áp': 
rins hó 21-én d. u. 3 órakor Aradon, választmányi elnök irodá
jában tartandó ülésen fog határozni, fenntartván magának a 
jogot a beérlmzett ajánlatok közül bármelyiket elfogadni, vala
mennyit visszautasitani, az árverést azonnal szóbelileg folytatni, 
esetleg pedig az áruraktárt, illetve felszerelési tárgyakat később 
megtartandó nyilvános árverésen eladni. 

Ha vevő a fenti árverési feltételeknek eleget nem tenne, 
és különösen ha a vevő a kikötött határidőben a vételárat ki
fizetni) vagy az árukat átvenni és elszállitani elmulasztaná, 
ugyabánatpénznek elvesztésén felül az áruraktár, illetve be
rendezési tárgyak vevő kárára és veszélyére fognak értékesittetni. 

Sem a tömeggondnok, sem a választmány nem vállal sza
vatosságot az ezennel eladásra hirdetett áruk minősége, meny-
nyisége és ugyanazonosságáért. : 

Buttyin, 1903. évi április hó lo-én. 

.. Dr. Dénes· Jakab,. 
ügyvéd, mint vb. Scbvarcz SAmuel gul'ahonCli 

kueakedO caődWweggondnoka. 

!!!Nök és férfiak!!! 
Minden időben kapnak péu:tép;t,. 
ha vesznek Kádas.I~le .. -

j .. t termésü 

"Mokrai bort'" 
(Orczy .. utcza 7. szám alatt.) 

Pecsenye bor I 
~gy literpalaczkban 80 IMéI' 
Otven liter hordóban 38 kor8na. 

Asztali ó-bor I 
Egy liter palaczkban 70 fillér 
utven liter hordóban 33 koroJla. 

Asztali uj-bor I 
Egy liter palaczkban 60 fill'r 
utven liter hordóban 28 k_roRa 

Minden palaczkért 20 fillér b~z
tositék kivántatik. nl 

Nagyél'demü 

figyelmébe! 

Van szerencsénk a D. í. 
hölgyközönség szives figyeimét 
felhivni 

.Arad.on., 

Arani Első TakarákDánItar 
házában (a Fehér Kereszt-szál

loda mellett) fenálló 

" -n Ol.. 

~i va t- t~rmünir~ 
hol mindennemü 

Costumeket, ~ 
~ kabátokat, 
teljes öltönyöket 
és minden e szakmába vágó I dolgot gyorsan és a legujabb 

t divat szet"int ju\~nyosan kéI szítunk. Továbbá egy külön. 
guvelirozo és pUssirozó gépet 
állitottunk fel, hol bármely szé
lességre guverirozást és plissi
rozást is elvállalunk. Végül. 
van szerencsénk a n. é. hölgy
közönségnek tudomásárá adni, 
hogy egy ~71 

szabászati tanfolyamot 
nyitottunk, hol növendékeket 
műtermünkben, valamint saját 
lakásukon a lehető legjobb ki
képzésre elfogadunk,- ~ 

Vállalatunkat nagysád pári
fogásába ajánlva, maradblnk 

kiváló tisztelettel 

Szeltmann ' ,és Hanzrl, 
Dat _b6k. 

't ., 
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Kedvező alkalom olcsó és jó birtok vételhez. 
Bir-tc)& el~c1.ás. 

Egy nemesi birtok Biharmegyébeu, Nagyváradhoz közel 
7.0g hold, melyből fele szántó, másik fele erdó, legelő és 
kalizá.ló. " 

Egy emeletes uri lak 24 szobával, hozzátartozó cseléd
laldu\l, szép gazdasági épületekkel, nagy fundus instructrrssal 
és minden hozzátartozóval örök áron eladó 750.000 fr tér! 
4-00.009 frt átvehető teher olcsó kamat mellett törlesztésre. 

Egy nemesi birtok Biharmegyében közel Nagyváradhoz 
1 iOOO cat. hold egy tagban elsőrendű föld, szép uri lakkal, 
gazdasági épületekkel. Ara 420.000 frt. 

Készpénz fele szükségeltetik, a másik fele maradhat tör
lesztésre. A birtok bérbe van adva jelenleg, 17,000 frtért és 

~~Ö8ezes ad6t, javitásokat bérlő fizeti. 
Egy nemesi birtok Bánátban, Temesvár közelében 3600 

eat. hold egy tagban, szép uri lakkal, gazd. épületekkel 3000 
hold szántó, a többi kaszáló és legelő egy darab erdő. Ezen 
birtokot jelenleg maga a tulajdonos müveli. A birtok vizmen
tes, vas uti áUomással bir. Ára 300 Irt holdankint mindenestől. 
y melhez fele készpénz kell, a fele maradhat törlesztésre. 

Van szerencsém a t. közönséget értesíteni, hogy Arad kö
ze16ben igen jó kisebb birtokGk vannak nálam eladásra elője
grezve és igen jutányos árban kaphatók. 

~áz ela.c1.ás. 
N agy bérházak, üzlethelyiségekkel lakásokkal, modern be

rendezéssel, fürdőszobákkal, viUanyvilágitással, stb. jutányos 
árban vehetők és megjegyzendő, hogy ezen házak bármelyike 
i-70/0 kamatot tisztán meghoz, a mit be is lehet bizonyitani. 

Ezen házak több évig adómentesek. 
Továbbá ajánlh<t.tok 3-4 uri házat, melyek ú-10 szobás 

lakással birnak, a legmodernebb és legelegánsabb styIus sze
rint épültek, fürdőszobával, villanyvilágitással, parketirozva, stb. 
,szép udvarral és kerttel. 

Jutányos árban adatnak el, jó fizetési feltételek mellett. 
Vannak kisebb modern házak is kerttel. lakásokkal s min

den hozzátartozóval, megvehetők 4:-6000 frtért és 7-8000 
fr tért, kedvező fizetési feltételek mellett. 

Annál is ajánlatosabb egy ily vétel, mert sokkaf' többet jö
vedelmez a pénz, mint a 1 akarékban és a mellett biztos, nem 
sikkaszt ja senki el. 

Bővebb fel világositást nyujt: 

R.ose:n.beru: ~áro~y, 
i99 Eötvös·utcza 12. IZ. 

urakat tisztelettel értesitem, hogy a 

tavaszi idény re rendelt fényképzö-gépek 
megérkeztek 

Szintén megérkeztek frís8 
Schleussner, G~rmania. Agfa, 
Koiak é:l N. P. G. c1.ikkek, 
melyek I1rait ez id~n teteDleAen 
lePJllállitottaDl. 

Mindenki pénzt takaríthat 
meg, ba a fénykép czikkekt 
nem postán bozatja, hanem ná· 
lam veszi és kapja ugyanazt 
ugyanazon árban. költségmen
tesen. 

Mirden egyes g{'pérl vagy czikiiért. teljes jótáHást vállalok. 
I?'-~!~! 

~~!~~P.~:8 ! 

~ 

Arlejtési IlirdetUléD~ . .... 
Az aradi ipartestület épületének kibővitése és az ezzel 

kapcsolatos átalakitási munkák biztositására f. hó 29-én délelőtt 
3 órakor az ipartestület nagytermében irásbeli zárt árlejtés 
fog tartatni, a midőn a beérkezett zárt ajánlatok felett az ipar
testület előljárósága fog dönteni .az alábbi pontok figyelembe 
vételével : 

1. A munkálatok a következo szakonként adatnak ki:. 
a) Bontás, föld,. kómüves és elhelyező munkák, b) ács

munka, c) Vasfedélszerkezeti munka, d) kőfaragó munka~ e) 
bádogos munka, f) asztalos, g) lakatos, h) mázoló~ i) üveges, 
k) szobafestő, l) burkolati és m) vizvezetéki és csatornázási 
munkák. .~----~- -. 

2. Pályázni csak minden egyes szakra külön-külön lelet, 
több csoportot egybefoglaló vagy az egész munkára beadott 
öszletes ajánlatok tárgyalás alá nem vétetnek. . 

3. Csakis aradi képesitett iparosok pályázha~nak. kik le
pecsételt zárt ajánlataikat a fent jelzett határidő előtt beadják 
az ipartestület pénztárnokánál (ipartestületi iroda) elkésve ér
kezett ajánlatok figyelembe vehetők nem lesznek. 

4. A testületi közgyülés határozata folytán biztositék elo
leges letétele nem kivántatik, &.z 5 százalékot kitevő óvadék: 
a kereseti összegekből fog levonatni, ugyanazért figyelmeztet
jük az érdeklődő iparosokat, hogy csakis váUalatképes egyének 
pályázzanak. 

5. A munkálatokra vonatkozó tervek és költségvetés 
Szántay Lajos müépitész irodájában (Au lich Lajos-utcza I. szám) 
betekinthetők, a hol egyszersmind a kellő felvilágosítás min
denkinek megadatik. 

Aradon, 1903. április hó 22-én. 982 

Az ipartestület épitési bizottságának határozatából: 

Kiss lí"erenc~, Berárt Anta.l, 
titkár. elnök. 

Magy. kir. államvasutak i~az~atósá~. 

15358-1903. sz. 

Hirdetmény. 
Ezennel közhirré tétetik, hogy 

avasuti kocsikban és az állomási 
helyiségf':k ben elhagyott tárgyak, 
u. m. bőröndök, táskák kalapok, 
ruha· és fehérnemüek, botok, nap-

ernyők és esernyők stb. az alább 
felsorolt állomásokon árverés alkal
mával azonnali készpénz fizetés 
mellett el fognak adatni: 

AlIomllson - f. évi Aprllís hó 
Debreczen 28-án d. u. 2 ófa 

Budapest, 1903. évi márezius hó 
31·én. 

Az igazgatóság. 
(Utánn.yomás nem dilaztatik.) 

_ .. _ --_.u. 
I: 
: I 
.: 

- _.~ . ~1 
~"'!..' 

MINDEN HOLGYNEK li 

I I 
I: 
: I 

SZÜKSÉGES ARCZBORE MEGVÉDÉSÉRE A 

FÖLDES-FÉ_LE 

I 
f 

I 

1:1 

'.! MAR G I T-C R EM E T 1: 1 

, ! l ,i használni. il 
I Ezen kitÜRÓ öS9zeállltásu és most mar az egész muvelt· vllágbua el- I 

I ~" terjedt késtóltmény Bem Ims keD~clI, hanem & Mr 'ital uoaul fel- • 
" l' 8r.I~ód' Yf~késr.itlDény. Ttllj68eD árt&lmatlaB. és a.zért bá.rmily hosszu l 

ideIg hasllnalva sem art. Pár napi használat Iltlm megszüntet IIleplit I 
• aAjfoltM, .I\ratkát (mitesser) és Iwule. areltlsr.táUanság .. t. MaaslUS- : I ' 

I I hoz használva eltüntet redöket, himlőhelyet stb. 1 I 
I, Bnkls azal készitmények valódIak, a I8lylk uillluu ,ilÜ&QYIIIIIIII nnnak IIZál'YL ' , 

i l ltS'" jCJmisUYányokt61 tes dk hakoBal! ~: ~ i 
I: Eo &éKel)' "'ra 1 korona. 4,2 i I 

I I ..... u. .. applUl 70 UU,f,r. • ....... poader I kor ... IUa. I 

'Il Kapható Aradon u ösu .. gyógyszertirakban ás drogu8f"labain. 
i I Apj,tr .. ldll: Tar Imre, BattQlIyáll: Fodor Istvill, Vargha Utal, BonllÍ"1I6D.: PlllUr ,._ ,lll 'I,: renez. Boroe-SebeMn: ZlIJlge'l Oynla, Beno'",.!! : Szokoly Sl.ndor. C!!.·Á\.,<l1.ú: B"lIoml I 

Aot111. Cs.-Palot:'n: l!"gy AJbert, Csermőn: BerleG/! Árm!n. Eteken: Uj. Pekkar ' •• vu, : ' 
I I Földeikon: Boro" K"roll', OIQgov~Qn; T, Z"ulIbory Unot!, aumoMzon: Molnlll" Il!tván, 
! i Gyorokon : .M .... zllflk n.nle\., Kls-Jen6n: Bay,r GyGrgy, Ke,ermeMn: SehlOgl Pál, Kun I I 
I igot.&n: Feje .. LaJOs, Kurtle1\on: Hackenberg.r Li117.\6, Medg;'osegyháÚll: 1[oie<:1\6nyl I 

: : FerBne%, Me.ö·S:oYáesht:'n: Szahady Viktor, V.-Kadnán: U. 1.o/l8Ut.Il PA.1, Nagy-HAlm'- j 

I I gron: lb,n;;;~ro. ~dálll. Nagy-Z"nndeD.: VA.ly G6u, Ó-PecslcU!.: Itoknln Janoft Panko\án' I l I po~o.lt2. Gue.t .. ,., PltvllrOlIOn: Szabad..,. Jóuef, Szekuduxon: Pro_ D. ~"gotl, ~ ~ 

~ Dlinol~~~e~~·?·I:~~;~in:~~~t~~~~r.r!~~'8u:Z::iIk;;~~~:~~b~!lIol0r, l! 
~Rt:. - -- -- - - - - --:- .. ft 
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térn-I nu- és gyermek-ruha telepe 

,- csáaz. él kir. udvari uállittí 

ARADON, ~ • llllr~SSJ-t~r, a FoMr KOfoszttol szemb an. . 
Dusan felszerelt raktár az elösmert legjobb minóségD készárukban. 1302 

n~rték szerint. me&,reDdel~8ek. kltor;4stalan klvltelben k~szlttetnek. 

Szabott Arak. J1lapittatott 1145. JeletOl szilli ~51. Sza~ott irak. • 

APRÓ HIRDETÉSEK. fgy kis belterjes gaz~aság 
falun. megvételre kerestetik. Ára 

2 SeJfert-féle I lehet 4-flOOO korona, melyMl 1000 
teljes jó karban leró billiárd, UIU'· ~et1eg 20~~ koro~a azonnal kés~. 
szintén telj~s kávéházi berende· penzben kifizettetlk. Vevő megkl
zés egÉÍszben, v3gy darabonként vánja. hogy ház, gyümölcsös és ve· 
olcsón eladó Földes Kelemen gyógy· teményes kertből álljon ez az in· 
szerésznél. Ugyanott több kisebb gatlan. Ajánlatokat "Gazdaság" je
és nsg)'obb üzle:tbelyiség kiadó. 964 alatt a kiadóhivatal továbbit. 

A gurahonczi 
mümárványgyárban ügyes szobA 
rász, gypsmoddJek készitésénél két 
heti alknlma'lást kaphat. 971 

Tíz év óta fenálló 
lakatos lllühely kiadó. Bővebbet: 
Erzséb~t·körut 22. 973 

Csak kevés ideig 
használt elsörendtHeg dolgozott tel
jes férfiszoba. berendezés fél árban 
kapható Andrássy-tér 21. sz. Üz· 
lethelyiségben. - Ugyanott még 
csak néhány napig selejtezett bu· 
torok mindl'n árért kapbalók. 965 

MedgJesegJházán 
egy szép ]akóház, üzlettel együtt 
azonnal örök áron eladó. Czim a 
kiadóhivatalban. 976 

NJaraló 
Kuvinban, Gyorok mellett, 6 szo· 
Mből álló lakás butorral, 6000·ö1 
termőképes szöllóvel eladó. Bővebb 
felvilágosit~ nyt'rhetö Aradon, Fá· 
bián-utcza 6. I. emelet, ajtó 8. 977 

Xápolna-utcza 81b. alatt 
li parketlirozott szobából álló külön 
lakás - '\fil\any és vizvezfltéki be· 
rendezéssel - istálló, koesi·szin 
és egyéb hozzáva16val, esetleg bol'
p!ncz6vel is azonnal kiadó. 981 

KINTZLER ZOLT ÁN 
Cronometter mü6rás 88 ékszerész 

jlraD, "ntrássy-tir ZO. (Régi "rena.) 
".," 

Kizárólag finom 

óra és ékszer 
kapható. 321 

Pontos éli szolid k.lllzolgáláfl! 

Barna Kálmán 
festészeti moterme 

Aradon, 8zt.-P~-ntcza 2. SZ. 
Lakás B. Határ-utcza 4. sz. ..... ' 

ffilfogad a mö- éfl dillztesUllze& 
terén előforduló bármely munkák 

elkészitését. nevezetesen: 

templomok, termek, kastélyok, 
stb. belső diszitését. 

Szent képeknek, valamint egész 
oltároknak elöállitását, arcz kép, táj· 
és genreképek müvészi kivitelben 

való megfeslését. 588 

nzlatok 68 költségvetései.iiYánatra 
Uszittetn8k. 

Városi és megyt'( telefon lll), I Ml· G l 
Tisztelettel felhjyóm mélyen tíszteit ve- II Z S a l y U a 

vőim és a n. é. közönség szives figye Imé t, ari. •• ab6 

~~i~es bőr külÖnlegeSSegeim8!)~ I Uj·Aradon, Fő-ut 24 .. (Népbank-épUIBt.) 
tavaszi idényre megérkeztek Jutányos áron kés'i'at legalabb dl· 

• 'V.ÍoU és remek ••• bAso 

Rendeléseket a legsikkesebb divat szetint U r i ö l t ö n y ö k e t 
pontosan eszközlök. 

S II M A d hazai és angol szövetekMl. ,l~ e e I n g e r . n D r levelezölap általi msokeresésre házhoz Jövlk. 

uri és nöi minta czipeszete Z á I D g C Z é d U i á k a t 
Arad, Szabadság-tér. tört ara.nyat, ezüstöt és ékszer-

Várflsi és 1I1l'gyt'i telefon 11a. tárgyakat készpénz fizetés mel-

Ez a legfontosabb lett a legmagasabb árbanvesz 

nem kell elköltözés esetén. vagy mas DEUTSCH IZIDOR 
esetben feleslegessé váló blltorokat po· órás és ékszeresz . 
tom áron eladni, megyeszem én azokat, 

ugyszintén A RA D, T E M P LD l-UTCZA 
uraságoktól levetett ruhákat 

a legeslegmagasabb árban. 
Kivánatra hlIzboz is megy ek. 

:FI. c> 1; 1.1 .A.. 
butorvétel és eladás. 

Árpád-tér 4. sz. (a zsidotemplommal 
szemben. 405 

KISS GYULA 
~pület és mübutor asztalos 

Aradon, Csernovics Péter utcza 16. ..... 
Elvállal minden az épö1et é • 

möbuto ..... ztalo. szakmába vá
gó munkákat, u. m. : épiilet.-allz
tal08 mDDká~ portAlokat, 
bolt.- fil irodai berendezéseket. 
KOD)"ha"'9 bál6"'9 ebédlő. éli 
.zalonbutor berendezést, ft leg
egyszertibbtéSl a legdblzelJebb 
ki vitelig és legjutAn70sabb Ar
baD. 813 

Vidéki megrendelések pontosan esz· 

l közöltetnek. 

llajzokkal tijmentesea szolgálok. 

Minorita-palota. 

Alkalmi vételek folytán legol .. 
csóbb bevásárlási forrás! 

. ,1raa legnagyobb --~ 7Q~ 

óra 68 ekszer-raktara. 
TELEFON 438 

Ifj. Kállay Nándor 
épité8zeti vállaJkol6 

11raB, Xossuth-utaa 49. sz. --
. Van szerencsém szíves tudomá

súra hozni, hogy az építészet 
terén előforduló mindennemü 

épitkezéseket, 
tervek készítését a legjutányosilbb 
árak: mellett elfogadok helyben és 
vidéken. 

A t. közönség szíves pártfogá· 
sát tiszteJeUel kéri 

.16 ln· Xállay lfánaor. 

• 
Arad és lidstB 18~obb tizáróla~ŐJ 

női-felöltő áruházi· 
J(agy választék a legegyszeribbtöl a 12g~nomabb kivit~1ig.· 

Uidonságok naponta érkr~znek. 
ALAPITTA.TOTT I875. T E L E P 0:5 .S8.~ J 

. Aradi nyomda részvénytársaság könyvnyomdája. 

f 
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